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PRONTA CONSEGNA  p. 18
Pronta consegna
Entrega Inmediata
Express Delivery
Sofortige Lieferung
Livraison immédiate

DESIGN   p. 22
Eleganza, pura eleganza
Elegancia, pura elegancia
Elegance, pure elegance
Eleganz, pure Eleganz
Élégance, pure élégance

LUCE FRONTALE  p. 40
La vera luce per vederti
La luz para verte, realmente 
The real light: to really see you 
Das wahre Licht um dich zu sehen 
La vraie lumière: pour te voire

LUCE AMBIENTE  p. 70
La vera luce per decorare il tuo bagno
La luz para decorar tu baño
The real light: to decorate your bathroom 
Das wahre Licht um dein Bad in Szene zu setzen 
La vraie lumière: pour faire ressortir ta salle de bain

FILO LUCIDO p. 94
Puro cristallo
Cristal puro
Pure crystal
Klares Kristall 
Cristal brillant

ILLUMINAZIONE  p.110
La luce si fa accessorio
Lámparas para espejo con LED
Lamps for mirror with LED light
Spiegelleuchte mit LED-Licht
Lampes à LED pour miroirs

SPECCHI INGRANDITORI p.120
Il tuo make up: perfezione quotidiana
Tu maquillaje: perfección cotidiana
Your make up: daily perfection
Dein Make-up: tägliche Perfektion 
Votre maquillage: perfection quotidienne
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Creatività, innovazione e stile made in Italy
Artigianalità e industrializzazione, tecnologia, design e comunicazione: sono questi i veri protagonisti di Koh-i-noor, 
l’azienda che attraverso una gamma completa di complementi e accessori di arredo, racconta da più di 80 anni 
l’ambiente bagno come un locale da vivere tra benessere, cura della persona, funzionalità e design tipicamente italiano.
Nello stabilimento di Tradate la qualità e l’attenzione ai dettagli caratterizzano tutte le fasi del processo produttivo di
Koh-i-noor, un’azienda ad alta vocazione innovativa, capace di dare sempre più spazio alla ricerca
di nuove soluzioni tecnologiche, formali e personalizzate per le esigenze di uno specifico cliente.

QUALITÁ 100% MADE 
IN ITALY
Calidad 100% Made in Italy
Quality 100% Made in Italy
Qualität 100% Made in Italy
Qualité 100% Made in Italy

FUNZIONALITÁ
Funcionalidad
Functional capacity 
Funktion 
Fonctionnalité

POSSIBILITÁ DI 
PERSONALIZZAZIONE
Posibilidades de 
personalización  
Customization
Maßanfertigung
Sur mesure

CANALI DI VENDITA
Canales de venta
Sales channel
Verkaufskänale
Réseau de vente

REFERENZE
Referencias
Our credentials
Referenzen
Nos références

MADE IN ITALY

Gianluca Marvelli | CEO
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Creatividad, innovación
y estilo made in Italy

Artesanía, industrialización, 
tecnología, diseño y 
comunicación son los verdaderos 
protagonistas de Koh-i-noor, la 
empresa que a través de una 
gama completa de complementos 
y accesorios para el baño, 
cuenta desde hace más de 
80 años el entorno de baño 
como un espacio donde vivir 
entre bienestar, cuidado de la 
persona, funcionalidad y diseño, 
típicamente italiano. En la fábrica 
de Tradate la calidad y la atención 
a los detalles caracterizan todas 
las fases del proceso productivo 
de Koh-i-noor, una empresa 
de alta vocación innovadora, 
capaz de dar cada vez más 
importancia a la búsqueda de 
nuevas soluciones tecnológicas, 
de formas y personalizaciones 
para las exigencias de un cliente 
específico

Creativity, innovation
and style made in Italy

Craftsmanship and 
industrialization, technology, 
design and communication: 
these are the real protagonists 
of Koh-i-noor, the company 
that through a complete range 
of bathroom accessories and 
complements narrates since more 
than 80 years the bathroom as 
a proper world, a place to be 
lived with wellbeing, functionality 
and design typically italian. At 
the Tradate factory, quality and 
attention to detail characterize all 
stages of the production process 
of Koh-i-noor, a company with an 
high innovative vocation, looking 
every day for new technological 
solutions, formal and customized 
for the needs of a specific 
customer.

Kreativität, Innovation
und Stil Made in Italy

Handwerkliches Können 
und industrielle Fertigung, 
Technologie, Design und 
Kommunikation, das alles 
ist Koh-i-noor. Seit mehr als 
80 Jahren stellt Koh-i-noor 
eine komplette Kollektion von 
Badaccessoires her, für ein 
funktionelles Wohlfühlbad mit 
typisch italienischem Design. In 
der Fabrik in Tradate zeichnet sich 
die gesamte Herstellung durch 
Qualität und Detailgenauigkeit 
aus. Koh-i-noor ist eine innovative 
Firma, die Suche nach neuen 
technologischen Lösungen und 
die Personalisierung für spezielle 
Kundenwünsche gewinnen immer 
mehr an Bedeutung.
 

Créativité et innovation
made in Italy

Excellence artisanale et procédé 
industriel, technologie, design 
et communication sont les vrais 
protagonistes chez Koh-i-noor. 
Cette marque, grâce à sa gamme 
complète de compléments et 
accessoires, depuis 80 ans fait 
de la salle de bain une pièce 
dédiée au bienêtre et au soin 
personnel, dans l’esprit de la 
fonctionnalité et du design 
italiens.  A l’usine de Tradate la 
qualité et l’attention au détail 
caractérisent tous les passages 
du procédé de production de 
Koh-i-noor: entreprise à vocation 
innovante, qui donne de plus en 
plus importance aux nouvelles 
solutions technologiques et à la 
possibilité de personnalisation 
pour satisfaire les exigences des 
clients.

Martino Scavini | President Giuseppe Bortoluzzi | Export Manager
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CONTRACT E SPECCHIERE SU MISURA
150 Misure disponibili a catalogo.
Personalizzazione su misura al centimetro fino a cm 300 x 130h.
Disegni e forme speciali su richiesta.
Evasione preventivo e disegno tecnico in giornata per misure e disegni speciali.

ESPEJOS DE PARED 
A MEDIDA

150 Medidas 
disponibles en 
catálogo.
Personalización de 
medidas al centímetro 
hasta 300x130h cm.
Diseño y formas 
especiales bajo 
pedido.
Ofertas y dibujos 
técnicos en un día
para diseños 
y dimensiones 
especiales.

TAILOR-MADE 
MIRRORS

150 sizes in our 
catalogue.
Customization to the 
centimetre up to cm 
300 x 130h.
Special drawings 
and shapes at your 
request.
Offer and technical 
drawing in a day for 
special dimensions 
and shapes.

SPIEGEL NACH 
MASS

150 Standardmaße im 
Katalog.
Zentimetergenaue 
Maßanfertigung bis 
300 x h 130 cm.
Spezialanfertigungen 
und Sondermaße auf 
Anfrage.
Angebot und 
technische 
Zeichnung für 
Sonderanfertigungen 
in einem Tag.

MIROIRS DISPONIBLES 
SUR MESURE

150 dimensions 
disponibles à 
catalogue.
Sur mesure au 
centimètre jusqu’ à cm 
300 x h 130.
Dessins et formes 
spéciaux sur 
demande.
Devis et dessin 
technique dans la 
journée pour mesures 
et projets spéciaux.
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2020
Hotel des Voyageurs | Lausanne | Suisse

Prodotti forniti / Supplied products
Specchiere personalizzate su misura / Custom made wall mirrors

2020
Hotel Panorama | Malosco | Italy

Prodotti forniti / Supplied products
Accessori,specchiere, asciugacapelli / Accessories, wall mirrors, phon
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LA LUCE DI KOH-I-NOOR
LED standard 4000K luce naturale
LED ambiente 3000K e 5500K
Su richiesta (a seconda del modello) da 3000K a 6500K
Sostituzione LED facile e immediata

LA ILUMINACIÓN DE 
KOH-I-NOOR

LED estándar 4000K 
luz natural //
Led ambiente 3000K y 
5500K //
Bajo pedido (según 
modelo) de 3000K a 
6500K //
Sustitución de LED 
fácil e inmediata

THE LIGHT OF KOH-
I-NOOR

LED frontal light 
4000K  natural light //
LED room light 3000K 
and 5500K //
Light from 3000k up 
to 6500k upon request 
(due to the model) //
LED can easily be 
changed

DAS LICHT VON 
KOH-I-NOOR

Frontales LED-Licht 
Standard 4000K 
natürliches Licht //
Indirektes LED-Licht 
3000K und 5500K //
LED auf Anfrage (je 
nach Modell) von 
3000K bis 6500K //
Einfaches 
Austauschen der LED-
Stäbe

L’ÉCLAIRAGE CHEZ 
KOH-I-NOOR

LED standard 4000K 
éclairage naturel
LED ambiant 3000K et 
5500K //
Sur demande (selon 
le modèle) de 3000K 
jusqu’à 6500K //
Remplacement LED 
facile et immédiat
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LUCE CALDA
Da 2700 a 3300 K è il colore di luce ideale per il trucco per la sera. La luce calda corrisponde alle condizioni di 
illuminazione che di solito prevalgono in ristoranti, teatri o bar. Quindi, il tuo specchio mostra già durante il trucco, come 
sei percepito dagli altri di sera.

LUCE MISTA 
Da 3400 a 4500 K fornisce un equilibrio luminoso ottimale tra contrasti e riproduzione dei colori. Questo colore chiaro 
funziona bene per il trucco di giorno poiché la luce corrisponde alla maggior parte delle situazioni quotidiane.

LUCE FREDDA
Da 4600 a 6500 K è una luce con un alto contenuto blu. Questo evidenzierà rossori e impurità. Durante la rasatura o la 
cosmesi la pelle, supportata da questa luce, diventa speciale.

LUZ CÁLIDA
De 2700K a 3300K es la 
luz ideal para el maquillaje 
por la noche. La luz cálida 
corresponde a las condiciones 
lumínicas que prevalecen en 
restaurantes, teatros o bares. 
Por lo tanto, tu espejo te 
muestra durante el maquillaje, 
como serás percibida por los 
demás en la noche 

LUZ NEUTRA
de 3400K a 4500K proporciona 
un equilibrio luminoso óptimo 
entre contrastes y reproducción 
del color. Este color de 
luz funciona bien para el 
maquillaje diurno ya que la luz 
corresponde a la mayoría de las 
situaciones cotidianas.

LUZ FRÍA
de 4600K a 6500K es una luz 
con un alto contenido azul. Esto 
resaltará el enrojecimiento y las 
impurezas. Durante el afeitado 
o los cosméticos la piel, con 
esta luz, se vuelve especial.

WARM LIGHT
from 2700K to 3300K it 
is the ideal light color for 
evening make-up. Warm 
light corresponds to lighting 
conditions that usually prevail 
in restaurants, theaters or bars. 
So, your mirror already shows 
during the make-up, how you 
are perceived by others in the 
evening.

NEUTRAL LIGHT
from 3400K to 4500K it 
provides an optimal luminous 
balance between contrasts 
and color reproduction. This 
light color works well for 
daytime makeup since the light 
corresponds to the most of 
everyday situations.

COLD LIGHT
from 4600K to 6500K it is a 
light with a high blue content. 
This will highlight redness and 
impurities. During shaving or 
cosmetics the skin, supported 
by this light, becomes special.

WARMES LICHT
die ideale Lichtfarbe für Make-
up am Abend ist zwischen 
2700K und 3000K.
Restaurants und Theater sind 
meistens mit warmem Licht 
beleuchtet. 

NEUTRALES LICHT
Zwischen 3400K und 4500K 
sind Kontrast und realistische 
Farbwiedergabe am besten. 
Diese helle Lichtfarbe ist für 
Tagesmakeup besonders 
geeignet.

KALTES LICHT
Zwischen 4600K und 6500K hat 
das Licht einen relativ hohen 
Blauanteil. Dadurch sind auch 
Einzelheiten beim Rasieren oder 
Schminken gut zu erkennen.

LUMIERE CHAUDE
De 2700K à 3300K: la couleure 
idéelle pour se maquiller le 
soir.  Il s’agit en effet du type 
d’éclairage qui se trouve dans 
restaurants, bars, théâtres. Le 
miroir montre déjà l’effet de 
comme on apparait dans ces 
occasions.

LUMIERE MIXTE
De 3400K à 4500K: une lumière 
qui donne un parfait équilibre 
entre luminosité et contrastes 
et une représentation fidèle des 
couleurs. Ce type d’éclairage 
est l’idéel pour se maquiller 
le matin et pendant toute la 
journée. 

LUMIERE FROIDE
De 4600K a 6500K : en ayant 
un haut pourcentage de bleu, 
cette lumière met en évidence 
rougeurs et impuretés.

2700K - 3300K 3400K - 4500K 4600K - 6500K
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CRISTALLO DI MASSIMA QUALITÁ
Cristallo 5 mm ecologico senza piombo e rame
Cristallo garantito 10 anni
Nessuna distorsione nella restituzione dell’immagine
Disponibile film sicurezza su richiesta
Possibilità incorporazione lente ingrandimento

LUNAS DE MÁXIMA 
CALIDAD

Lunas de 5 mm, 
ecológicas sin plomo 
ni cobre
Lunas garantizadas 
por 10 años
Sin distorsiones de las 
imágenes reflejadas
Disponible film de 
seguridad bajo pedido
Posibilidad de 
incorporación de lente 
de aumento en el 
propio espejo

TOP QUALITY
GLASS

Crystal 5mm thick, 
environmentally 
friendly, free of lead 
and copper
10 years guarantee 
glass
No distortion in 
reflecting the images
Safety film upon 
request
Incorporated 
magnifying glass upon 
request

KRISTALLGLAS VON 
BESTER QUALITÄT

Ökologisches 
Kristallglas ohne Blei 
und Kupfer, 5 mm
10 Jahre Garantie auf 
das Kristallglas
Keine Verzerrung des 
Spiegelbildes
Sicherheitsfolie auf 
Anfrage
Eingebauter 
Vergrößerungsspiegel 
auf Anfrage

CRISTAL DE HAUTE 
QUALITÉ

Cristal 5mm 
écologique sans 
plomb et sans cuivre
Cristal garanti pour 
10 ans
Pas de distorsion 
dans la restitution de 
l’image
Disponible film de 
sécurité sur demande
Possibilité d’intégrer la 
loupe grossissante

10
warranty
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OPTIONAL
I nostri specchi si adattano alle esigenze di ogni cliente: le possibilità di personalizzazione 
sono infinite anche grazie ai diversi optional che offriamo. Prese per rasoi o altri device. 
Anti vapore in 3 diverse misure possone essere connessi a interruttori touch. Touch 
dimmer e variatore temperatura luce touch 2700K>6500K con funzione di memoria 
integrata. Specchi ingranditori integrati con o senza luce che possono essere comandati 
sempre da interruttori touch.

COMPONI LO SPECCHIO SU MISURA PER IL TUO CLIENTE.

Nuestros espejos 
se adaptan a las 
necesidades de 
cada cliente: infinitas 
posibilidades de 
personalización 
gracias a las 
diferentes opciones 
que ofrecemos.
Enchufes para 
maquinillas de afeitar 
u otros dispositivos. 
Anti vahos en 3 
tamaños diferentes, 
se pueden conectar 
a interruptores 
táctiles. Interruptor 
táctil de encendido/
apagado y regulador 
de intensidad. 
Dimmer táctil on/
off con variador de 
temperatura de luz 
táctil 2700K > 6500K. 
Todos con función de 
memoria incorporada. 
Espejos de aumento 
integrados con o sin 
luz que siempre se 
pueden manejar al 
tacto.

Componga el espejo a 
la medida del cliente.

Our mirrors adapt to 
the needs of each 
customer: infinite 
customization 
possibilities thanks to 
the different options 
we offer.
Sockets for razors 
or other devices. 
Anti-steam in 3 
different sizes, can 
be connected to 
touch switches. On/
Off touch dimmer. 
On/Off touch dimmer 
with touch light 
temperature variator 
2700K> 6500K. All 
with built-in memory 
function. Integrated 
magnifying mirrors 
with or without light 
that can always be 
managed by touch 
sensor.

Compose the mirror 
tailored to the 
customer.

Unsere Spiegel pas-
sen sich den Bedürf-
nissen jedes Kunden 
an: nendliche Anpas-
sungs möglichkeiten 
dank der verschiede-
nen Optionen, die wir 
anbieten.
Steckdosen für 
Rasierer oder andere 
Geräte. Anti-Dampf 
in 3 verschiedenen 
Größen, anschließbar 
an Berührungss-
chalter. Ein/Aus-Tou-
ch-Dimmer. Ein/
Aus-Touch-Dimmer 
mit Touch-Lichttem-
peraturregler 2700K> 
6500K. Alle mit einge-
bauter Memory-Fun-
ktion. Integrierte Ver-
größerungsspiegel mit 
oder ohne Licht, die 
immer per Berührung 
gesteuert werden 
können.

Stellen Sie den auf 
den Kunden zuge-
schnittenen Spiegel 
zusammen.

Nos miroirs s’adaptent 
aux besoins de 
chaque client : 
des possibilités de 
personnalisation 
infinies grâce aux 
différentes options 
que nous proposons.

Prises pour rasoirs 
ou autres appareils. 
Anti-vapeur en 3 
tailles différentes, 
peut être connecté 
à des interrupteurs 
tactiles. Gradateur 
tactile marche/arrêt. 
Gradateur tactile On/
Off avec variateur 
de température de 
lumière tactile 2700K 
> 6500K. Tous avec 
fonction de mémoire 
intégrée. Miroirs 
grossissants intégrés 
avec ou sans lumière 
toujours gérables au 
toucher.

Composez le miroir 
sur mesure pour le 
client.
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COMPATIBILITÁ
COMPATIBILIDAD // COMPATIBILITY // KOMPATIBILITÄT // COMPATIBILITÉ

CB9/S

CB8/1

CB8

CB7/1

CB7

CB6/1

CB6

CB5

CB3/S

CB3

CB1

CB0

CB0 CB1 CB3 CB3/S CB5 CB6 CB6/1 CB7 CB7/1 CB8 CB8/1 CB9/S
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CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A
2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A
2 prises électriques 10A

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore (anti vapore escluso)
Sensor on/off por anti vaho (anti vaho no incluido)
Touch sensor on/off for anti-steam (anti-steam not included)
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör (Anti-
Dampf nicht enthalten)
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée (antibuée non 
inclus)

CB5
Interruttore raggi infrarossi
Interruptor infrarrojos
Infrarotschalter
Infra-red switch kit
Interrupteur infrarouge

CB3
Anti vapore IP44 (3 misure)
Anti vaho IP44 (3 medidas)
Anti-steam (3 sizes)
Anti-Beschlag-Zubehör (3 Maße)
Antibuée (3 measures)

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado 
Sensor touch dimmer and on/off 
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer
Capteur tactile on/off dimmer

OPTIONAL

CB0
Interruttore meccanico
Interruptor mecanico
Mechanical switch
Mechanischer Schalter
Interrupteur mécanique

14



CB7/1
On/off e dimmer + variatore temperatura luce (2700K>6500K)+ 
On/off anti vapore (anti vapore escluso) // On/off y dimmer + 
variador temperatura luz (2700K > 6500K) + On/off anti vaho 
(anti vaho no incluido) // On / off and dimmer + light temperature 
variator (2700K> 6500K) + On / off anti-steam (anti-steam not 
included) // Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer + 
Lichttemperaturregler (2700K > 6500K) Berührungsschalter Ein / 
Aus für Anti—Beschlag-Zubehör (Anti-Dampf nicht enthalten)
On/off et dimmer + variateur de température lumière
(2700K > 6500K) + On/off antibuée (antibuée non inclus)

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm
Integrated magnifying mirror with light 4000K x2 ø 20cm
Eingebauter beleuchteter Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm
Loupe intégré avec éclairage 4000K x2 ø 20cm

CB9/S
Interruttore touch on/off per lampade e CB8/1
Sensor on/off por lamparas y CB8/1
Touch sensor on/off for lamps and CB8/1
Berührungsschalter Ein / Aus für Lampen und CB8/1
Capteur tactile on/off pour lampes et CB8/1

CB7
Sensore touch on/off dimmer + variatore temperatura luce 
(2700K>6500K) // Sensor on/off dimmer + variador temperatura 
luz (2700K > 6500K) // Sensor touch dimmer and on/off + light 
temperature variator (2700K> 6500K) // Ein/aus mit integriertem 
Dimmer + Lichttemperaturregler (2700K > 6500K) // Capteur 
tactile on/off dimmer + variateur de température lumière 
(2700K > 6500K)

CB8
Specchio ingranditore integrato x2 ø 20cm
Espejos aumento integrado x2 ø 20cm
Integrated magnifying mirror x2 ø 20cm
Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm
Miroir grossissant intégré x2 ø 20cm

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore (anti 
vapore escluso) // Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off 
antivapor (anti vaho no incluido) // Touch sensor on / off dimmer 
+ Touch on / off anti steam kit (anti-steam not included)
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer + 
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör 
(Anti-Dampf nicht enthalten) // Capteur tactile on/off dimmer + 
capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)
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SISTEMA DI MONTAGGIO
Nuovo sistema di fissaggio delle specchiere: più facile e immediato con maggiore 
tolleranza di errore sia laterale (circa 7cm) che in altezza (tasselli regolabili circa 
1cm).

SISTEMA DE 
MONTAJE

Nuevo sistema 
de fijación del 
espejo: más fácil 
y más rápido, con 
mayor tolerancia 
de error tanto 
lateral alrededor 
de 7 cm como de 
altura, cómodos 
anclajes regulable 
aproximadamente 
en 1cm. 

MOUNTING 
SYSTEM

New mirror fixing 
system: easier and 
more immediate 
with greater error 
tolerance both 
lateral about 7 
cm and height 
adjustable anchors 
approximately 1cm 
comfortable.

NEUES 
MONTAGESYSTEM

Einfachere 
Montage und 
Verstellmöglichkeit, 
seitlich 7 cm und 
in der Höhe 1 cm 
Spielraumi

SYSTEME DE 
MONTAGE

Nouvelles fixations : 
système très facile 
qui permet de 
réduire les erreurs, 
ayant 7 cm de jeu 
latéral et fixations 
réglables en hauteur 
avec 1cm de jeu.

ø 8mm
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IMBALLO E PROTEZIONI
Koh-I-Noor si prende cura dei suoi prodotti in ogni dettaglio. Il vetro viene protetto sia 
internamente alla scatola: angolare e polistirolo che esternamente casse in legno per 
specchi sopra 120cm.

EMBALAJES Y 
PROTECCIONES 

Koh-I-Noor cuida de 
sus productos en cada 
detalle. El vidrio está 
protegido tanto en 
el interior de la caja: 
ángulos y poli estireno 
y externamente cajas 
de madera para 
espejos de más de 
120cm.

PACKAGING AND 
PROTECTIONS

Koh-I-Noor takes 
care of its products in 
every detail. The glass 
is protected both 
inside the box: corner 
and polystyrene and 
externally wooden 
cases for mirrors 
above 120cm.

GUTER 
TRANSPORTSCHUTZ 
DES SPIEGELS

Innen mit 
Styroporplatten und 
Eckenschutz, außen 
im Holzverschlag 
verpackt

SYSTEME DE 
EMBALLAGE

Koh-I-Noor a soin de 
tous les détails de ses 
produits. Le verre, 
expédié dans caisses 
en bois, est bien 
protégé dans la boîte 
aussi par des coins et 
du polystyrène.
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KOH"'''N(

PRONTACON~

PRONTA 
CONSEGNA
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PRONTA CONSEGNA
Disponibilità immediata, spedizione dal nostro magazzino entro 2 giorni 
dall’ordine. Per questi modelli non sono disponibili gli optional.

PRONTA
CONSEGNA

Disponibilidad 
inmediata, envío 
desde nuestro 
almacén dentro 
de los 2 días 
posteriores al 
pedido.

No hay Optional 
disponibles para 
estos modelos

PRONTA
CONSEGNA

Immediate 
availability, shipping 
from our warehouse 
within 2 days from 
the order.

Optionals not 
available for these 
models.

PRONTA
CONSEGNA

Sofortige 
Verfügbarkeit, 
Versand aus 
unserem Lager 
innerhalb von 
2 Tagen ab 
Bestellung. 

Optionen für diese 
Modelle nicht 
verfügbar.

PRONTA
CONSEGNA

Disponibilité 
immédiate, 
expédition depuis 
notre entrepôt dans 
les 2 jours suivant la 
commande.

Optionals non 
disponibles pour 
ces modèles.
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PRONTA CONSEGNA
Per questi modelli non sono disponibili gli optional.
No hay Optional disponibles para estos modelos.
Optionals not available for these models.
Optionen für diese Modelle nicht verfügbar.
Optionals non disponibles pour ces modèles.

L (cm) H (cm) Codice C (cm) Watt Lumen

80 60 S/LC0306 49,5 2 x 7.9 1600

80 S/LC0308

100 80 S/LC0317

L (cm) H (cm) Codice C (cm) Watt Lumen

80 60 S/LC0333 49,5 1 x 7.9 800

80 S/LC0335

100 80 S/LC0344 79,5 1 x 7.9 800

L (cm) H (cm) Codice Watt Lumen

60 80 S/L46015 23 2300

80 60 S/L46015 23 2300

80 S/L46016 27 2700

100 S/L46018 31 3100

100 80 S/L46018 31 3100

L (cm) H (cm) Codice Watt Lumen

60 60 S/L46057 16 1600

80 80 S/L46059 23 2200

COMFORT LATERALE

COMFORT SUPERIORE

PERIMETRALE AMBIENTE

TONDO AMBIENTE

20



* *-

PRONTA CONSEGNA
Per questi modelli non sono disponibili gli optional.
No hay Optional disponibles para estos modelos.
Optionals not available for these models.
Optionen für diese Modelle nicht verfügbar.
Optionals non disponibles pour ces modèles.

L (cm) H (cm) Codice

80 60 S/C45616

100 80 S/C45632

80 50 S/C45618

60 80 S/C45616

80 100 S/C45632

Ø (cm) Codice

60 S/45575

80 S/45577

FILO LUCIDO

CORNICE

TONDO

L (cm) H (cm) Codice

80 60 S/45518

80 80 S/45543

100 80 S/45545

60 80 S/45518

80 100 S/45545

21



DESIGN
ELEGANZA, PURA ELEGANZA
Elegancia, pura elegancia
Elegance, pure elegance
Eleganz, pure Eleganz
Élégance, pure élégance

22
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CONTINENTAL

Specchiera con cornice e mensola integrata
Espejo con marco y repisa intergada
Mirror with frame and integrated shelf
Spiegel mit Rahmen und integrierter Ablage
Miroir avec cadre et étagère intégrée

24



Materiale e finitura: Legno massello faggio, verniciato soft nero 
Material y acabado: Madera maciza de haya, pintada en negro suave 
Material and finish: Solid beech wood, soft black painted 
Material und Ausführung: Massives Buchenholz, weich schwarz lackiert 
Matériau et finition : Bois de hêtre massif, peint en noir doux

10
warranty

ErvasBasilicoGirardi designCONTINENTAL

cm Codice

70 x 83 C001

Specchiera con cornice e mensola integrata
Espejo con marco y repisa intergada
Mirror with frame and integrated shelf
Spiegel mit Rahmen und integrierter Ablage
Miroir avec cadre et étagère intégrée

70 cm 12 cm 53.8 cm

83 cm
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GRANT

Specchiera con mensola integrata
Espejo con repisa integrada
Mirror with integrated shelf
Spiegel mit integrierter Ablage
Miroir avec étagère intégrée

26
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warranty

ErvasBasilicoGirardi designGRANT

cm Codice

50 x 70 C002

GRANT Materiale e finitura: Legno massello faggio, verniciato soft nero 
Material y acabado: Madera maciza de haya, pintada en negro suave 
Material and finish: Solid beech wood, soft black painted 
Material und Ausführung: Massives Buchenholz, weich schwarz lackiert 
Matériau et finition : Bois de hêtre massif, peint en noir doux

Specchiera con mensola integrata
Espejo con repisa integrada
Mirror with integrated shelf
Spiegel mit integrierter Ablage
Miroir avec étagère intégrée

50 cm 15 cm

12 cm

35.5 cm

70 cm
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RUBINO

Specchiera tonda con cornice in legno
Espejo redondo con marco de madera
Round mirror with wooden frame
Runder Spiegel mit Holzrahmen
Miroir rond avec cadre en bois

28



10
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ErvasBasilicoGirardi designRUBINO
RUBINO Materiale e finitura: Legno massello faggio, verniciato soft nero 

Material y acabado: Madera maciza de haya, pintada en negro suave 
Material and finish: Solid beech wood, soft black painted 
Material und Ausführung: Massives Buchenholz, weich schwarz lackiert 
Matériau et finition : Bois de hêtre massif, peint en noir doux

ø (cm) Codice

80 C004

ø (cm) Codice

80 C003

Watt Lumen

23 2300         

Con retro illuminazione ambiente
Con iluminación de ambiente // With room light // Mit Raumbeleuchtung // Avec 
rétro-éclairage

Senza retro illuminazione ambiente
Sin iluminación de ambiente // Without room light // Ohne Raumbeleuchtung // 
Sans rétro-éclairage

AMBIENTE

FILO LUCIDO

80 cm

72.8 cm

FILO LUCIDO: 2.4 cm 

AMBIENTE: 4.3 cm

35.5 cm

11.2 cm
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LOLITA

Specchio da terra con appendi abiti integrato
Espejo de pie con perchas integradas
Free standing mirror with integrated hangers
Freistehender Spiegel mit mit integrierten Haken
Miroir sur pied avec cintres intégrés

30



LOLITA
Materiale e finitura: acciaio verniciato epossidicamente, nero opaco  
Material y acabado: acero con recubrimiento epoxi, negro mate
Material and finish: epoxy-coated steel, matt black
Material und Ausführung: epoxidbeschichteter Stahl, mattschwarz
Matière et finition : acier enduit d’époxy, noir mat

cm Codice

77 x 185 45627

Specchio da terra con appendi abiti integrato
Espejo de pie con perchas integradas
Free standing mirror with integrated hangers
Freistehender Spiegel mit mit integrierten Haken
Miroir sur pied avec cintres intégrés

185 cm175 cm

77 cm

50 cm 25 cm

ErvasBasilicoGirardi design

10
warranty
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STONE

Specchiera d’arredo con cornice in lastra ceramica Laminam noire desir.
Espejo con marco de cerámica efecto mármol Laminam noire desir.
Furnishing mirror with frame in ceramic slab with marble effect Laminam noire desir.
Einrichtungsspiegel mit Rahmen aus Keramikplatte mit Marmoreffekt Laminam noire desir.
Miroir avec cadre en marbre composite Laminam noire desir.

32



1,2 cm

10
warranty

L (cm) H (cm) Codice

90 95 45626

FILO LUCIDO

ø 70 cm

ErvasBasilicoGirardi designSTONE

33



GRAFFI 1

Specchiera con incisione esterna
Espejo con grabado exterior
Mirror with external engraving
Spiegel mit Gravur  
Miroir avec avec gravure

34



ErvasBasilicoGirardi design

ø (cm) 4500K 3000K

80 L46069 L46069/CA

ø (cm) Codice

80 45624

Watt Lumen

23 2300

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

CB3/2 cm 41 x 28 24W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

Con retro illuminazione ambiente
Con iluminación de ambiente // With room light // Mit Raumbeleuchtung // Avec 
rétro-éclairage

Senza retro illuminazione ambiente
Sin iluminación de ambiente // Without room light // Ohne Raumbeleuchtung // 
Sans rétro-éclairage

OPTIONAL

AMBIENTE

FILO LUCIDO

3cm

10
warranty

230 V4000KIP 23

5500K

Luce fredda
Luz fría // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

GRAFFI 1
GRAFFI 1

Canalina con LED schermati inclusa
Canaleta con LEDs apantallados incluida // Channel with 
shielded LEDs included // Laufbahn mit abgeschirmten LEDs 
enthalten // Canal avec LED blindées inclus

35



GRAFFI 2

Specchiera con incisione esterna
Espejo con grabado exterior
Mirror with external engraving
Spiegel mit Gravur  
Miroir avec avec gravure

36



ErvasBasilicoGirardi design

L (cm) H (cm) 4500K 3000K

100 80 L46070 L46070/CA

L (cm) H (cm) Codice

100 80 45625

Watt Lumen

31 3100

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

CB3/3 cm 50 x 50 36W

Con retro illuminazione ambiente
Con iluminación de ambiente // With room light // Mit Raumbeleuchtung // Avec 
rétro-éclairage

Senza retro illuminazione ambiente
Sin iluminación de ambiente // Without room light // Ohne Raumbeleuchtung // 
Sans rétro-éclairage

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

AMBIENTE

FILO LUCIDO

OPTIONAL

5500K

Luce fredda
Luz fría // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

10
warranty

230 V4000KIP 23
GRAFFI 2

GRAFFI 1

3cm

Canalina con LED schermati inclusa
Canaleta con LEDs apantallados incluida // Channel with 
shielded LEDs included // Laufbahn mit abgeschirmten LEDs 
enthalten // Canal avec LED blindées inclus
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GEOMETRIE

Specchiera con retro illuminazione ambiente
Espejo con iluminación de ambiente  
Mirror with room light
Spiegel mit Raumbeleuchtung  
Miroir avec rétro-éclairage

38



Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

230 V4000KIP 23

L=H

8cm

30cm

CB3/2 cm 41 x 28 24W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

OPTIONAL

GEOMETRIE
GEOMETRIE

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

5500K

Luce fredda
Luz fría // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

3cm

L45620

L45938

L (cm) H (cm) 4000K 3000K Watt Lumen

70 70 L45938 L45938/CA 16 1600

70 70 L45620 L45620/CA 16 1600

Canalina con LED schermati inclusa
Canaleta con LEDs apantallados incluida // Channel with 
shielded LEDs included // Laufbahn mit abgeschirmten LEDs 
enthalten // Canal avec LED blindées inclus
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LUCE FRONTALE
LA VERA LUCE PER VEDERTI
La luz para verte, realmente 
The real light: to really see you 
Das wahre Licht um dich zu sehen 
La vraie lumière: pour te voire

40



41



TOP
LATERALE

Specchiera con illuminazione frontale laterale
Espejo con doble iluminación frontal lateral 
Mirror with frontal side light
Spiegel mit seitlicher Spiegelbeleuchtung 
Miroir avec éclairage vertical

42



TOP
LATERALE
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HC

L

2,5cm

3,3cm

105 60 L46040
70 L46041
80 L46042
90 L46043
100 L46044

120 60 L45746
70 L45747
80 L45748
90 L45749
100 L45750

140 60 L45794
70 L45795
80 L45796
90 L46045
100 L46046

160 60 L45797
70 L45798
80 L45799

180 60 L45900
70 L45901
80 L45902

L (cm) H (cm) Codice

50 40 L45701
50 L45702
60 L45703
70 L45704
80 L45705
90 L45706
100 L45707

60 40 L45708
50 L45709
60 L45710
70 L45711
80 L45712
90 L45713
100 L45714

70 40 L45715
50 L45716
60 L45717
70 L45718
80 L45719
90 L45720
100 L45721

80 40 L45722
50 L45723
60 L45724
70 L45725
80 L45726
90 L45727
100 L45728

90 40 L45729
50 L45730
60 L45731
70 L45732
80 L45733
90 L45734
100 L45735

95 60 L46035
70 L46036
80 L46037
90 L46038
100 L46039

100 60 L45736
70 L45737
80 L45738
90 L45739
100 L45740

49,5 49 2320
65
65

79,5 72 3700
72

49,5 49 2320
49
65
72

79,5 72 3700
49,5 65 2320

79,5 3700

49,5 85 2320

49,5 85 2320

C (cm) Watt Lumen

25 32 1160

49,5 37 2320

79,5 44 3700

25 32 1160

49,5 37 2320

79,5 44 3700

25 32 1160

49,5 37 2320

79,5 44 3700

25 32 1160

49,5 37 2320

79,5 44 3700
56

25 32 1160

49,5 37 2320
49
49

79,5 56 3700
72

49,5 37 2320
49
49

79,5 56 3700
72

49,5 49 2320
65
65
72

79,5 72 3700

Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

230 V4000KIP 44

TOP LATERALE

On /off dimmer + on/off antivapore + antivapore inclusi

Dimmer on/off + on/off antivaho + antivaho incluido

On/off dimmer + on / off anti-steam + anti-steam included

Ein-/Aus-Dimmer + Ein-/Aus-Anti-Dampf + Anti-Dampf enthalten

Capteur tactile on/off dimmer + capteur tactile on/off antibuée + antibuée inclus
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Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

3000K

Luce calda
Luz cálida // Warm light // Warmes Licht // Lumière chaude

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L 300 cm x H 130 cm

CB7
Sensore touch on/off dimmer + variatore temperatura luce (2700K>6500K)
Sensor on/off dimmer + variador temperatura luz (2700K > 6500K) // 
Sensor touch dimmer and on/off + light temperature variator (2700K> 
6500K) // Ein/aus mit integriertem Dimmer + Lichttemperaturregler 
(2700K > 6500K) // Capteur tactile on/off dimmer + variateur de 
température lumière (2700K > 6500K)

OPTIONAL

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A
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TOP
SUPERIORE

Specchiera con illuminazione frontale superiore
Espejo con iluminación frontal superior
Mirror with frontal upper light
Spiegel mit Oberbeleuchtung  
Miroir avec éclairage horizontal
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TOP
SUPERIORE
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L (cm) H (cm) Codice

40 60 L45751
70 L45752
80 L45753
90 L45754
100 L45755

50 60 L45756
70 L45757
80 L45758
90 L45759
100 L45760

60 60 L45761
70 L45762
80 L45763
90 L45764
100 L45765

70 60 L45766
70 L45767
80 L45768
90 L45769
100 L45770

80 60 L45771
70 L45772
80 L45773
90 L45774
100 L45775

90 60 L45776
70 L45777
80 L45778
90 L45779
100 L45780

95 60 L46047
70 L46048
80 L46049
90 L46050
100 L46051

100 60 L45781
70 L45782
80 L45783
90 L45784
100 L45785

105 60 L46052
70 L46053
80 L46054
90 L46055
100 L46056

120 60 L45903
70 L45786
80 L45787
90 L45788
100 L45789

140 60 L45904
70 L45790
80 L45791
90 L45792
100 L45793

160 60 L45905
70 L45906
80 L45907

180 60 L45908
70 L45909
80 L45910

C (cm) Watt Lumen

25 28 580

25 28 580

49,5 30.5 1160

42.5

49,5 30.5 1160

42.5

49,5 30.5 1160

42.5

79,8 34 1850

46

79,8 34 1850

46

79,8 46 1850

62

79,8 46 1850

62

110,5 49 2550
65

110,5 49 2550
65

110,5 49 2550
85

110,5 49 2550
85

3,5cm

L

C

H

2,5cm

Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

230 V4000KIP 44

TOP SUPERIORE

On /off dimmer + on/off antivapore + antivapore inclusi

Dimmer on/off + on/off antivaho + antivaho incluido

On/off dimmer + on / off anti-steam + anti-steam included

Ein-/Aus-Dimmer + Ein-/Aus-Anti-Dampf + Anti-Dampf enthalten

Capteur tactile on/off dimmer + capteur tactile on/off antibuée + antibuée inclus
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Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

Luce calda
Luz cálida // Warm light // Warmes Licht // Lumière chaude

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L 300 cm x H 130 cm

OPTIONAL

3000K

CB7
Sensore touch on/off dimmer + variatore temperatura luce (2700K>6500K)
Sensor on/off dimmer + variador temperatura luz (2700K > 6500K) // 
Sensor touch dimmer and on/off + light temperature variator (2700K> 
6500K) // Ein/aus mit integriertem Dimmer + Lichttemperaturregler 
(2700K > 6500K) // Capteur tactile on/off dimmer + variateur de 
température lumière (2700K > 6500K)

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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TOP
TRE LUCI

Specchiera con illuminazione frontale superiore e laterale
Espejo con iluminación frontal superior y lateral
Mirror with frontal upper light and side light
Spiegel mit Ober-und Seitenbeleuchtung  
Miroir avec éclairage vertical et horizontal
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TOP
TRE LUCI
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3,5cm

Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

230 V4000KIP 44

TOP TRE LUCI

L (cm) H (cm) Codice

120 80 L45922

140 80 L45923

160 80 L45924

180 80 L45925

Watt Lumen

78

5870
98

H

2,5cm

L

110

49.5

On /off dimmer + on/off antivapore + antivapore inclusi

Dimmer on/off + on/off antivaho + antivaho incluido

On/off dimmer + on / off anti-steam + anti-steam included

Ein-/Aus-Dimmer + Ein-/Aus-Anti-Dampf + Anti-Dampf enthalten

Capteur tactile on/off dimmer + capteur tactile on/off antibuée + antibuée inclus
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Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

Luce calda
Luz cálida // Warm light // Warmes Licht // Lumière chaude

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L 300 cm x H 130 cm

OPTIONAL

3000K

CB7
Sensore touch on/off dimmer + variatore temperatura luce (2700K>6500K)
Sensor on/off dimmer + variador temperatura luz (2700K > 6500K) // 
Sensor touch dimmer and on/off + light temperature variator (2700K> 
6500K) // Ein/aus mit integriertem Dimmer + Lichttemperaturregler 
(2700K > 6500K) // Capteur tactile on/off dimmer + variateur de 
température lumière (2700K > 6500K)

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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TOP
PERIMETRALE

Specchiera con illuminazione perimetrale.
Espejo con iluminación perimetral
Mirror with perimetrical light. 
Spiegel mit perimetraler Beleuchtung.
Miroir avec éclairage tout au tour.
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TOP
PERIMETRALE
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L (cm) H (cm) Codice

70 70 L45936

80 L45981

90 L45982

100 L45937

120 L45950

140 L45951

160 L45952

80 70 L45981

80 L45953

90 L45983

100 L45954

120 L45955

140 L45956

160 L45957

90 70 L45982

80 L45983

100 70 L45937

80 L45954

120 70 L45950

80 L45955

140 70 L45951

80 L45956

160 70 L45952

80 L45957

Watt Lumen

30 3900

32 3120

35 3350

37 3570

42 4050

46 4500

52 4970

32 3120

35 3360

38 3570

40 3820

45 4280

49 4740

55 5200

35 3350

38 3570

37 3570

40 3820

42 4050

45 4280

46 4500

49 4740

52 4970

55 5200

3,5cm

H

L

Design: Studio KOH-I-NOOR

IP 2310
warranty

230 V4000K

TOP PERIMETRALE
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Disponibili anche su misura: il lato corto non può essere modificato, il lato 
lungo può essere modificato rispettando il rapporto +5cm (es: 125-130-135)
Disponible también a medida El lado corto del espejo no puede ser modificado, 
el lado más largo puede ser modificado de 5 en 5 cm. (ej. 125-130-135) // 
Available also made to measure: the short side can’t be changed, the longer 
side can be changed respecting intervals of +5 cm (ex.: 125-130-135) // Auch 
Maßanfertigung die kürzere Seite kann nicht verändert werden, die längere. 
Seite kann jeweils um 5 cm verlängert werden (z.B. 125-130-135) // Disponibles 
sur mesure: le côté le plus court ne peut pas changer, le côté le plus long peut 
changer en rajoutant + 5 cm (es: 125-130-135)

3000K

Luce calda
Luz cálida // Warm light // Warmes Licht // Lumière chaude

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

min cm 70 x 70  |  max L 160 cm x H 80 cm

OPTIONAL

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor 
touch dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem 
Dimmer // Capteur tactile on/off dimmer

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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TOP DUO

Specchiera con retro illuminazione LED per ambiente e illuminazione frontale LED
Espejo con retro iluminación de ambiente LED e iluminación frontal LED
Mirror with room LED light behind the mirror and LED frontal light
Spiegel mit LED-Raumbeleuchtung hinter dem Spiegel und LED-Spiegelbeleuchtung
Miroir avec éclairage LED en façade et rétro-éclairage LED
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Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

3000K

Luce calda
Luz cálida // Warm light // Warmes Licht // Lumière chaude

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L 300 cm x H 130 cm

OPTIONAL

Design: Studio KOH-I-NOOR

HC

L

2,5cm

3,3cm

L (cm) H (cm) Codice

70 90 L45927

80 60 L45926

80 L45958

100 60 L45928

80 L45959

120 60 L45960

80 L45929

140 60 L45930

80 L45931

C (cm) Watt Lumen

79,5 54 1000 - 3700

49,5 49 1200 - 2320

49,5 49 1200 - 2320

49,5 53 1600 - 2320

49,5 65 1600 - 2320

49,5 81 2000 - 2320

49,5 85 2000 - 2320

49,5 85 2400 - 2320

49,5 89  2400 - 2320

CB6 - CB7 Solo luce frontale
Sólo las luces frontales // Only the front lights // Nur direkte 

Beleuchtung // Seulement l’éclairage en façade

IP 2310
warranty

230 V4000K
TOP DUO

TOP DUO

CB7
Sensore touch on/off dimmer + variatore temperatura luce (2700K>6500K)
Sensor on/off dimmer + variador temperatura luz (2700K > 6500K) // 
Sensor touch dimmer and on/off + light temperature variator (2700K> 
6500K) // Ein/aus mit integriertem Dimmer + Lichttemperaturregler 
(2700K > 6500K) // Capteur tactile on/off dimmer + variateur de 
température lumière (2700K > 6500K)

On /off dimmer + on/off antivapore + antivapore inclusi

Dimmer on/off + on/off antivaho + antivaho incluido

On/off dimmer + on / off anti-steam + anti-steam included

Ein-/Aus-Dimmer + Ein-/Aus-Anti-Dampf + Anti-Dampf enthalten

Capteur tactile on/off dimmer + capteur tactile on/off antibuée + antibuée inclus

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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Specchiera con illuminazione superiore e inferiore.
Espejo con iluminación superior e inferior  
Mirror with frontal upper and lower light.
Spiegel mit Beleuchtung oben und unten.   
Miroir avec éclairage supérieur et inférieu

TOP SUPERIORE 
E INFERIORE
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L (cm) H (cm) Codice

100 80 L45932

120 80 L45933

140 80 L45934

160 80 L45935

C (cm) Watt Lumen

79,5 72 3700

110 79 5100

110 79 5100

135 106      6200

3,5cm

H

C

L

2,5cm

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

3000K

Luce calda
Luz cálida // Warm light // Warmes Licht // Lumière chaude

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L 300 cm x H 130 cm

OPTIONAL

Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

230 V4000KIP 44

TOP SUPERIORE
E INFERIORETOP SUPERIORE 

E INFERIORE

CB7
Sensore touch on/off dimmer + variatore temperatura luce (2700K>6500K)
Sensor on/off dimmer + variador temperatura luz (2700K > 6500K) // 
Sensor touch dimmer and on/off + light temperature variator (2700K> 
6500K) // Ein/aus mit integriertem Dimmer + Lichttemperaturregler 
(2700K > 6500K) // Capteur tactile on/off dimmer + variateur de 
température lumière (2700K > 6500K)

On /off dimmer + on/off antivapore + antivapore inclusi

Dimmer on/off + on/off antivaho + antivaho incluido

On/off dimmer + on / off anti-steam + anti-steam included

Ein-/Aus-Dimmer + Ein-/Aus-Anti-Dampf + Anti-Dampf enthalten

Capteur tactile on/off dimmer + capteur tactile on/off antibuée + antibuée inclus

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm

61



TOP
OKKIO

Specchiera con Illuminazione superiore e inferiore con lente d’ingrandimento x2
Espejo con iluminación superior e inferior por LED con espejo de aumento x2
Mirror with frontal upper and lower LED light with magnifying mirror x2
Spiegel mit LED-Beleuchtung oben und unten und Vergrößerungsspiegel x2
Miroir avec éclairage supérieur et inférieur LED avec miroir grossissant x2
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3,5cm

L (cm) H (cm) Codice

100 80 L46078

Watt Lumen

49 3700

Design: Studio KOH-I-NOOR

100cm

79,5cm

2,5cm

80cm R 20cm

OPTIONAL

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L 300 cm x H 130 cm

3000K

Luce calda
Luz cálida // Warm light // Warmes Licht // Lumière chaude

10
warranty

230 V4000KIP 44
TOP
OKKIO

TOP OKKIO

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

On /off dimmer + on/off antivapore + antivapore inclusi

Dimmer on/off + on/off antivaho + antivaho incluido

On/off dimmer + on / off anti-steam + anti-steam included

Ein-/Aus-Dimmer + Ein-/Aus-Anti-Dampf + Anti-Dampf enthalten

Capteur tactile on/off dimmer + capteur tactile on/off antibuée + antibuée inclus

CB9/S
Interruttore touch on/off per lampade e CB8/1
Sensor on/off por lamparas y CB8/1
Touch sensor on/off for lamps and CB8/1
Berührungsschalter Ein/Aus für Lampen und CB8/1
Cappteur tactile on/off pour lampes et CB8/1
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TOP ESAGONO
FRONTALE

64



Design: Itamar Harari

2cm

60cm

68cm

R=6cm
L (cm) H (cm) Codice

60 68 L46034

Watt Lumen

15 1500

10
warranty

230 V4000KIP 23

Specchiera con illuminazione frontale laterale
Espejo con doble iluminación frontal lateral.  
Mirror with frontal side light.
Spiegel mit seitlicher Spiegelbeleuchtung.  
Miroir avec éclairage vertical.

TOP ESAGONO
FRONTALE

TOP ESAGONO
FRONTALE
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Specchiera con illuminazione frontale laterale
Espejo con doble iluminación frontal lateral 
Mirror with frontal side light
Spiegel mit seitlicher Spiegelbeleuchtung 
Miroir avec éclairage vertical

COMFORT
LATERALE
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L (cm) H (cm) Codice

60 60 LC0300

70 LC0301

80 LC0302

90 LC0354

70 60 LC0303

70 LC0304

80 LC0305

90 LC0355

80 60 LC0306

70 LC0307

80 LC0308

90 60 LC0309

70 LC0310

80 LC0311

95 60 LC0312

70 LC0313

80 LC0314

100 60 LC0315

70 LC0316

80 LC0317

105 60 LC0318

70 LC0319

80 LC0320

120 60 LC0321

70 LC0322

80 LC0323

140 60 LC0324

70 LC0325

80 LC0326

C (cm) Watt Lumen

49,5 2 x 7,9 1600

79,5 2 x 12,2 2560

49,5 2 x 7,9 1600

79,5 2 x 12,2 2560

49,5 2 x 7,9 1600

49,5 2 x 7,9 1600

49,5 2 x 7,9 1600

49,5 2 x 7,9 1600

49,5 2 x 7,9 1600

49,5 2 x 7,9 1600

49,5 2 x 7,9 1600

2,9cmHC

L

2,5cm

Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

230 V4000KIP 44

L (cm) H (cm) Codice

80 60 S/LC0306

80 S/LC0308

80 S/LC0317

C (cm) Watt Lumen

49,5 2 x 7,9 1600

COMFORT
LATERALE

COMFORT
LATERALE

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

CB5
Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // Infrarotschalter // 
Interrupteur infrarouge

OPTIONAL

Pronta Consegna
Entrega Inmediata // Express Delivery
Sofortige Lieferung // Livraison immédiate

CB0
Interruttore meccanico
Interruptor mecanico // Mechanical switch
Mechanischer Schalter // Interrupteur mécanique

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor 
touch dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem 
Dimmer // Capteur tactile on/off dimmer

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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Specchiera con illuminazione frontale superiore
Espejo con iluminación frontal superior
Mirror with frontal upper light
Spiegel mit Oberbeleuchtung  
Miroir avec éclairage horizontal

COMFORT
SUPERIORE
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3,5cm

Design: Studio KOH-I-NOOR

H

C

L

2,5cm

L (cm) H (cm) Codice

60 60 LC0327

70 LC0328

80 LC0329

90 LC0356

70 60 LC0330

70 LC0331

80 LC0332

90 LC0357

80 60 LC0333

70 LC0334

80 LC0335

90 60 LC0336

70 LC0337

80 LC0338

95 60 LC0339

70 LC0340

80 LC0341

100 60 LC0342

70 LC0343

80 LC0344

105 60 LC0345

70 LC0346

80 LC0347

120 60 LC0348

70 LC0349

80 LC0350

140 60 LC0351

70 LC0352

80 LC0353

C (cm) Watt Lumen

49,5 1 x 7,9 800

49,5 1 x 7,9 800

49,5 1 x 7,9 800

79,5 1 x 12,2 1280

79,5 1 x 12,2 1280

79,5 1 x 12,2 1280

79,5 1 x 12,2 1280

110 1 x 16,5 1760

110 1 x 16,5 1760

10
warranty

230 V4000KIP 44

L (cm) H (cm) Codice

80 60 S/LC0333

80 S/LC0335

100 80 S/LC0344

C (cm) Watt Lumen

49,5 1 x 7,9 800

79,5 1 x 7,9 800

COMFORT
SUPERIORE

COMFORT
SUPERIORE

Pronta Consegna
Entrega Inmediata // Express Delivery
Sofortige Lieferung // Livraison immédiate

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

CB5
Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // Infrarotschalter // 
Interrupteur infrarouge

OPTIONAL

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB0
Interruttore meccanico
Interruptor mecanico // Mechanical switch
Mechanischer Schalter // Interrupteur mécanique

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor 
touch dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem 
Dimmer // Capteur tactile on/off dimmer

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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LUCE AMBIENTE
LA VERA LUCE PER DECORARE IL TUO BAGNO
La luz para decorar tu baño
The real light: to decorate your bathroom 
Das wahre Licht um dein Bad in Szene zu setzen 
La vraie lumière: pour faire ressortir ta salle de bain
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LUCE AMBIENTE
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TONDO  
AMBIENTE

Specchiera con retro illuminazione ambiente
Espejo con doble iluminación de ambiente  
Mirror with room light
Spiegel mit Raumbeleuchtung  
Miroir avec rétro-éclairage
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TONDO  
AMBIENTE
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TONDO 
AMBIENTE

3cm

L=H

L (cm) H (cm) 4000K 3000K

60 60 L46057 L46057/CA

70 70 L46058 L46058/CA

80 80 L46059 L46059/CA

90 90 L46060 L46060/CA

100 100 L46071 L46071/CA

120 120 L46072 L46072/CA

Watt Lumen

16 1600

16 1600

23 2300

23 2300

29 2900

29  2900

L (cm) H (cm) Codice

60 60 S/46057

80 80 S/46059

Watt Lumen

16 1200

23 1600

Design: Studio KOH-I-NOOR

Pronta Consegna
Entrega Inmediata // Express Delivery
Sofortige Lieferung // Livraison immédiate

10
warranty

230 V4000KIP 23
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Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max ø 130cm

5500K

Luce fredda
Luz fría // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

OPTIONAL

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

Canalina con LED schermati inclusa
Canaleta con LEDs apantallados incluida // Channel with 
shielded LEDs included // Laufbahn mit abgeschirmten LEDs 
enthalten // Canal avec LED blindées inclus

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor 
touch dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem 
Dimmer // Capteur tactile on/off dimmer

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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CUPOLA
AMBIENTE

Specchiera con retro illuminazione ambiente
Espejo con doble iluminación de ambiente  
Mirror with room light
Spiegel mit Raumbeleuchtung  
Miroir avec rétro-éclairage
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Design: Studio KOH-I-NOOR

OPTIONAL

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

5500K

Luce fredda
Luz fria // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

CUPOLA
AMBIENTE

CUPOLA 
AMBIENTE

3cm

L (cm) H (cm) 4000K 3000K Watt Lumen

50 100 L46076 L46076/CA 23 2300

60 120 L46077 L46077/CA 23 2300

L

H

Canalina con LED schermati inclusa
Canaleta con LEDs apantallados incluida // Channel with 
shielded LEDs included // Laufbahn mit abgeschirmten LEDs 
enthalten // Canal avec LED blindées inclus

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

10
warranty

230 V4000KIP 23

CB3/2 cm 41 x 28 24W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor touch 
dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer // 
Capteur tactile on/off dimmer
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OVALE  
AMBIENTE

Specchiera con retro illuminazione ambiente
Espejo con doble iluminación de ambiente  
Mirror with room light
Spiegel mit Raumbeleuchtung  
Miroir avec rétro-éclairage
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Design: Studio KOH-I-NOOR

OPTIONAL

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

5500K

Luce fredda
Luz fria // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

OVALE  
AMBIENTE

OVALE 
AMBIENTE

3cm

H

L

L (cm) H (cm) 4000K 3000K Watt Lumen

50 80 L46073 L46073/CA 18 1800

60 90 L46074 L46074/CA 21 2100

70 100 L46075 L46075/CA 24 2400

Canalina con LED schermati inclusa
Canaleta con LEDs apantallados incluida // Channel with 
shielded LEDs included // Laufbahn mit abgeschirmten LEDs 
enthalten // Canal avec LED blindées inclus

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor touch 
dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer // 
Capteur tactile on/off dimmer

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

10
warranty

230 V4000KIP 23

CB3/2 cm 41 x 28 24W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée
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ESAGONO  
AMBIENTE

Specchiera con retro illuminazione ambiente
Espejo con doble iluminación de ambiente  
Mirror with room light
Spiegel mit Raumbeleuchtung  
Miroir avec rétro-éclairage
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Design: Itamar Harari

L (cm) H (cm) 4000K 3000K

60 68 L46033 L46033/CA

Watt Lumen

16 1600

10
warranty

230 V4000KIP 23

60cm

68cm

R=6cm

18cm

31cm

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

5500K

Luce fredda
Luz fria // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

52cm

3cm

ESAGONO  
AMBIENTE

ESAGONO 
AMBIENTE

OPTIONAL

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor 
touch dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem 
Dimmer // Capteur tactile on/off dimmer

Canalina con LED schermati inclusa
Canaleta con LEDs apantallados incluida // Channel with 
shielded LEDs included // Laufbahn mit abgeschirmten LEDs 
enthalten // Canal avec LED blindées inclus
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AMBIENTE

Specchiera con retro illuminazione ambiente
Espejo con doble iluminación de ambiente  
Mirror with room light
Spiegel mit Raumbeleuchtung  
Miroir avec rétro-éclairage
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AMBIENTE
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L (cm) H (cm) 4000K 3000K

80 60 L45911 L45911/CA

100 60 L45912 L45912/CA

80 L45915 L45915/CA

120 60 L45913 L45913/CA

80 L45916 L45916/CA

140 60 L45914 L45914/CA

80 L45917 L45917/CA

160 60 L45967 L45967/CA

80 L45968 L45968/CA

180 60 L45969 L45969/CA

80 L45970 L45970/CA

L (cm) H (cm) 4000K 3000K

80 60 L45911C L45911C/CA

100 60 L45912C L45912C/CA

80 L45915C L45915C/CA

120 60 L45913C L45913C/CA

80 L45916C L45916C/CA

140 60 L45914C L45914C/CA

80 L45917C L45917C/CA

160 60 L45967C L45967C/CA

80 L45968C L45968C/CA

180 60 L45969C L45969C/CA

80 L45970C L45970C/CA

Watt Lumen

12 1200

16 1600

20 2000

24 2400

28 2800

32 3200

Watt Lumen

12 1200

16 1600

20 2000

24 2400

28 2800

32 3200

STANDARD

CON CANALINA

3,5cm
H

L

Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

230 V4000KIP 23

AMBIENTE

Canalina con LED schermati
Canaleta con LEDs apantallados // Channel with shielded LEDs // Laufbahn mit 
abgeschirmten LEDs // Canal avec LED blindées

Strip LED continua
Tira continua de LED // LED strip // Streifen-LED // Bande LED
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Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L 300 cm x H 130 cm

5500K

Luce fredda
Luz fría // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

CB5
Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // Infrarotschalter // 
Interrupteur infrarouge

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

OPTIONAL

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB0
Interruttore meccanico
Interruptor mecanico // Mechanical switch
Mechanischer Schalter // Interrupteur mécanique

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor 
touch dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem 
Dimmer // Capteur tactile on/off dimmer

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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PERIMETRALE
AMBIENTE

Specchiera con retro illuminazione ambiente
Espejo con doble iluminación de ambiente  
Mirror with room light
Spiegel mit Raumbeleuchtung  
Miroir avec rétro-éclairage
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PERIMETRALE
AMBIENTE
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L (cm) H (cm) 4000K 3000K

80 60 L46015 L46015/CA

80 L46016 L46016/CA

100 L46018 L46018/CA

120 L46020 L46020/CA

140 L46022 L46022/CA

160 L46062 L46062/CA

180 L46064 L46064/CA

100 60 L46017 L46017/CA

80 L46018 L46018/CA

120 60 L46019 L46019/CA

80 L46020 L46020/CA

140 60 L46021 L46021/CA

80 L46022 L46022/CA

160 60 L46061 L46061/CA

80 L46062 L46062/CA

180 60 L46063 L46063/CA

80 L46064 L46064/CA

L (cm) H (cm) 4000K 3000K

80 60 L46015C L46015C/CA

80 L46016C L46016C/CA

100 L46018C L46018C/CA

120 L46020C L46020C/CA

140 L46022C L46022C/CA

160 L46062C L46062C/CA

180 L46064C L46064C/CA

100 60 L46017C L46017C/CA

80 L46018C L46018C/CA

120 60 L46019C L46019C/CA

80 L46020C L46020C/CA

140 60 L46021C L46021C/CA

80 L46022C L46022C/CA

160 60 L46061C L46061C/CA

80 L46062C L46062C/CA

180 60 L46063C L46063C/CA

80 L46064C L46064C/CA

Watt Lumen

23 2300

27 2700

31 3100

35 3500

39 3900

46 4600

46 4600

27 2700

31 3100

31 3100

35 3500

35 3500

39 3900

38 3800

46 3200

46 4600

49 4900

Watt Lumen

23 2300

27 2700

31 3100

35 3500

39 3900

46 4600

46 4600

27 2700

31 3100

31 3100

35 3500

35 3500

39 3900

38 3800

46 3200

46 4600

49 4900

H

L

3cm

Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

230 V4000KIP 23

L (cm) H (cm) Codice

80 60 S/L46015

80 S/L46016

100 80 S/L46018

Watt Lumen

23 2300

27 2700

31 3100

STANDARD

CON CANALINA

PERIMETRALE
AMBIENTE

Canalina con LED schermati
Canaleta con LEDs apantallados // Channel with shielded LEDs // Laufbahn mit 
abgeschirmten LEDs // Canal avec LED blindées

Pronta Consegna
Entrega Inmediata // Express Delivery
Sofortige Lieferung // Livraison immédiate

Strip LED continua
Tira continua de LED // LED strip // Streifen-LED // Bande LED
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Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max 300 x 130 cm

5500K

Luce fredda
Luz fría // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

OPTIONAL

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor 
touch dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem 
Dimmer // Capteur tactile on/off dimmer

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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MATE4

Specchiera con retro illuminazione ambiente
Espejo con doble iluminación de ambiente  
Mirror with room light
Spiegel mit Raumbeleuchtung  
Miroir avec rétro-éclairage
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MATE4

91



Design: Studio KOH-I-NOOR

4cm

H

L

3cm

10
warranty

230 V4000KIP 23

L (cm) H (cm) 4000K 3000K

80 60 L46023 L46023/CA

80 L46024 L46024/CA

100 L46026 L46026/CA

120 L46028 L46028/CA

140 L46030 L46030/CA

160 L46066 L46066/CA

180 L46068 L46068/CA

100 60 L46025 L46025/CA

80 L46026 L46026/CA

120 60 L46027 L46027/CA

80 L46028 L46028/CA

140 60 L46029 L46029/CA

80 L46030 L46030/CA

160 60 L46065 L46065/CA

80 L46066 L46066/CA

180 60 L46067 L46067/CA

80 L46068 L46068/CA

L (cm) H (cm) 4000K 3000K

80 60 L46023C L46023C/CA

80 L46024C L46024C/CA

100 L46026C L46026C/CA

120 L46028C L46028C/CA

140 L46030C L46030C/CA

160 L46066C L46066C/CA

180 L46068C L46068C/CA

100 60 L46025C L46025C/CA

80 L46026C L46026C/CA

120 60 L46027C L46027C/CA

80 L46028C L46028C/CA

140 60 L46029C L46029C/CA

80 L46030C L46030C/CA

160 60 L46065C L46065C/CA

80 L46066C L46066C/CA

180 60 L46067C L46067C/CA

80 L46068C L46068C/CA

Watt Lumen

23 2300

27 2700

31 3100

35 3500

39 3900

46 4600

46 4600

27 2700

31 3100

31 3100

35 3500

35 3500

39 3900

38 3800

46 3200

46 4600

49 4900

Watt Lumen

23 2300

27 2700

31 3100

35 3500

39 3900

46 4600

46 4600

27 2700

31 3100

31 3100

35 3500

35 3500

39 3900

38 3800

46 3200

46 4600

49 4900

STANDARD

CON CANALINA

MATE 4

Canalina con LED schermati
Canaleta con LEDs apantallados // Channel with shielded LEDs // Laufbahn mit 
abgeschirmten LEDs // Canal avec LED blindées

Strip LED continua
Tira continua de LED // LED strip // Streifen-LED // Bande LED
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Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max 300 x 130 cm            

5500K

Luce fredda
Luz fría // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

OPTIONAL

CB6/1
Sensore touch on/off dimmer + Touch on/off anti vapore
Sensor táctil on/off dimmer + Touch on/off antivapor 
Touch sensor on / off dimmer + Touch on / off anti steam kit
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer+ Berührungsschalter 
Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // Capteur tactile on/off dimmer 
+ capteur tactile on/off antibuée (antibuée non inclus)

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB6
Sensore touch on/off con dimmer integrato 
Sensor on/off con regulador de intensidad incorporado // Sensor 
touch dimmer and on/off Sensorschalter ein/aus mit integriertem 
Dimmer // Capteur tactile on/off dimmer

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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FILO LUCIDO
PURO CRISTALLO
Cristal puro
Pure crystal
Klares Kristall 
Cristal brillant

94



95



H

L

3cm

Design: Studio KOH-I-NOOR

Specchiera con molatura filo lucido.
Espejo canto pulido brillo.

Mirror with polishing to brilliant edge finish.
Spiegel mit Kantenschliff.
Miroir avec meulage poli.

10
warranty

FILO LUCIDO

100 45565 45506 45520 45533 45545 45556 45591 45566 45597 45567 45568 45569 45570 45571 45572 45573 45574

90 45554 45505 45519 45532 45544 45555 45590 45556 45596 45557 45558 45559 45560 45561 45562 45563 45564

80 45542 45504 45518 45531 45543 45544 45589 45545 45595 45546 45547 45548 45549 45550 45551 45552 45553

70 45529 45503 45517 45530 45531 45532 45588 45533 45594 45534 45535 45536 45537 45538 45539 45540 45541

60 45515 45502 45516 45517 45518 45519 45587 45520 45593 45521 45522 45523 45524 45525 45526 45527 45528

50 45500 45501 45502 45503 45504 45505 45586 45506 45592 45507 45508 45509 45510 45511 45512 45513 45514

cm 40 50 60 70 80 90 95 100 105 110 120 130 140 150 160 170 180

Pronta Consegna
Entrega Inmediata // Express Delivery
Sofortige Lieferung // Livraison immédiate

L (cm) H (cm) Codice

80 60 S/45518

80 80 S/45543

100 80 S/45545

60 80 S/45518

80 100 S/45545
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Coppia profili laterali adesivi in alluminio
Juego de perfiles adhesivos en aluminio // Pair of side adhesive profiles in 
aluminium // 2 Seitenprofile aus Aluminium // Paire de profils latéraux adhésifs en 
aluminium

cm 3 x 3

Art.

PR40 (cm 40)

PR50 (cm 50)

PR60 (cm 60)

PR70 (cm 70)

PR80 (cm 80)

PR90 (cm 90)

PR100 (cm 100)

PR120 (cm 120)

PR140 (cm 140)

30mm

30mm

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L 300 cm x H 130 cm

CB5
Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // Infrarotschalter // 
Interrupteur infrarouge

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

OPTIONAL

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB9S
Interruttore touch on/off per lampade e CB8/1
Sensor on/off por lamparas y CB8/1
Touch sensor on/off for lamps and CB8/1
Berührungsschalter Ein / Aus für Lampen und CB8/1
Cappteur tactile on/off pour lampes et CB8/1

CB0
Interruttore meccanico
Interruptor mecanico // Mechanical switch
Mechanischer Schalter // Interrupteur mécanique

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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CORNICE

Specchiera con cornice in alluminio anodizzato lucido o verniciato nero opaco.
Espejo con marco de aluminio anodizado brillante o pintado negro mate.
Mirror with frame in anodized shiny aluminium or matt black painted.
Spiegel mit Rahmen aus glänzendem eloxierten Aluminium oder mattschwarz lackiert.
Miroir avec cadre en aluminium eloxé brillant ou peint en noir mat.
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CORNICE

99



2,6cm

H

L

Po

Pv

Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

CORNICE

L (cm) H (cm) Cornice A Cornice N PO (cm) PV (cm)

70 50 C45612 C45612N 67 47
60 C45613 C45613N 67 57
70 C45614 C45614N 67 67

80 50 C45615 C45615N 77 47
60 C45616 C45616N 77 57
70 C45617 C45617N 77 67
80 C45618 C45618N 77 77

90 50 C45619 C45619N 87 47
60 C45620 C45620N 87 57
70 C45621 C45621N 87 67
80 C45622 C45622N 87 77
90 C45623 C45623N 87 87

95 50 C45624 C45624N 92 47
60 C45625 C45625N 92 57
70 C45626 C45626N 92 67
80 C45627 C45627N 92 77
90 C45628 C45628N 92 87

100 50 C45629 C45629N 97 47
60 C45630 C45630N 97 57
70 C45631 C45631N 97 67
80 C45632 C45632N 97 77
90 C45633 C45633N 97 87
100 C45634 C45634N 97 97

105 50 C45635 C45635N 102 47
60 C45636 C45636N 102 57
70 C45637 C45637N 102 67
80 C45638 C45638N 102 77
90 C45639 C45639N 102 87
100 C45640 C45640N 102 97

110 50 C45641 C45641N 107 47
60 C45642 C45642N 107 57
70 C45643 C45643N 107 67
80 C45644 C45644N 107 77
90 C45645 C45645N 107 87
100 C45646 C45646N 107 97

120 50 C45647 C45647N 117 47
60 C45648 C45648N 117 57
70 C45649 C45649N 117 67
80 C45650 C45650N 117 77
90 C45651 C45651N 117 87
100 C45652 C45652N 117 97

130 50 C45653 C45653N 127 47
60 C45654 C45654N 127 57
70 C45655 C45655N 127 67
80 C45656 C45656N 127 77
90 C45657 C45657N 127 87
100 C45658 C45658N 127 97

140 50 C45659 C45659N 137 47
60 C45660 C45660N 137 57
70 C45661 C45661N 137 67
80 C45662 C45662N 137 77
90 C45663 C45663N 137 87
100 C45664 C45664N 137 97

Pronta Consegna
Entrega Inmediata // Express Delivery
Sofortige Lieferung // Livraison immédiate

L (cm) H (cm) Codice

80 60 S/C45616

100 80 S/C45632

80 50 S/C45618

60 80 S/C45616

80 100 S/C45632
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Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

max L 280 cm x H 130 cm

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

OPTIONAL

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör // 
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB9S
Interruttore touch on/off per lampade e CB8/1
Sensor on/off por lamparas y CB8/1
Touch sensor on/off for lamps and CB8/1
Berührungsschalter Ein / Aus für Lampen und CB8/1
Cappteur tactile on/off pour lampes et CB8/1

CORNICE N
Verniciato nero opaco.
Pintado negro mate.
Matt black painted.
Mattschwarz lackiert.
Peint en noir mat.

CORNICE A
Alluminio anodizzato lucido
Aluminio anodizado brillante
Anodized shiny aluminium
Glänzendem eloxierten Aluminium
Aluminium eloxé brillant

CB0
Interruttore meccanico
Interruptor mecanico // Mechanical switch
Mechanischer Schalter // Interrupteur mécanique

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm

RAL 9005
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Specchiera con molatura filo lucido.
Espejo canto pulido brillo.
Mirror with polishing to brilliant edge finish.
Spiegel mit Kantenschliff.
Miroir avec meulage poli.

TONDO
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Ø (cm) Codice

60 45575

70 45576

80 45577

90 45578

100 45598

120 45599

Ø (cm) H-L (cm) Codice

70 H = 61,8 - L = 45 45579

80 H = 70,4 - L = 52 45580

90 H = 79,4 - L = 58 45581

TONDO

TRONCO

Design: Studio KOH-I-NOOR

ø

3cm

øH

L

10
warranty

Ø (cm) Codice

60 S/45575

80 S/45577

TONDO
TONDO/TRONCO

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max ø cm 130

CB3/1 cm 55 x 65 52W
CB3/2 cm 41 x 28 24W
CB3/3 cm 50 x 50 36W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

OPTIONAL

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör //
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB5
Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // Infrarotschalter // 
Interrupteur infrarouge

Pronta Consegna
Entrega Inmediata // Express Delivery
Sofortige Lieferung // Livraison immédiate

CB9S
Interruttore touch on/off per lampade e CB8/1
Sensor on/off por lamparas y CB8/1
Touch sensor on/off for lamps and CB8/1
Berührungsschalter Ein / Aus für Lampen und CB8/1
Cappteur tactile on/off pour lampes et CB8/1

CB0
Interruttore meccanico
Interruptor mecanico // Mechanical switch
Mechanischer Schalter // Interrupteur mécanique

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm
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-_ --_-
INCLINABILE

Specchio inclinabile per disabili con pellicola antischeggia
Espejo descanso para discapacitados con película de seguridad
Reclining mirror for disabled with security film
Behindertengerechter kippbarer Spiegel mit Splitterschutzfolie
Miroir inclinable pour handicapés avec film de sécurité
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Design: Studio KOH-I-NOORINCLINABILE

L (cm) H (cm) Codice

50 70 45622D H

L

20cm

36cm

10cm

30°

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L 100 cm x H 80 cm

10
warranty

FILO LUCIDO
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ESAGONO

Specchiera con molatura filo lucido.
Espejo canto pulido brillo.
Mirror with polishing to brilliant edge finish.
Spiegel mit Kantenschliff.
Miroir avec meulage poli.
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L (cm) H (cm) Codice

60 68 45582

OPTIONAL

ESAGONO Design: Itamar Harari

10
warranty

60cm

68cm

R=6cm

3cm

CB3/2 cm 41 x 28 24W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör //
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

FILO LUCIDO

CB9S
Interruttore touch on/off per lampade e CB8/1
Sensor on/off por lamparas y CB8/1
Touch sensor on/off for lamps and CB8/1
Berührungsschalter Ein / Aus für Lampen und CB8/1
Cappteur tactile on/off pour lampes et CB8/1

CB0
Interruttore meccanico
Interruptor mecanico // Mechanical switch
Mechanischer Schalter // Interrupteur mécanique
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OVALE

Specchiera con molatura filo lucido.
Espejo canto pulido brillo.
Mirror with polishing to brilliant edge finish.
Spiegel mit Kantenschliff.
Miroir avec meulage poli.
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OVALE Design: Studio KOH-I-NOOR

10
warranty

3cm

H

L

L (cm) H (cm) Codice

50 80 45583

60 90 45584

70 100 45585

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max cm 130

CB3/2 cm 41 x 28 24W

CB3
Antivapore
Anti-vaho // Anti-steam // Anti-Beschlag-Zubehör // Antibuée

OPTIONAL

CB3/S
Interruttore touch on/off per anti vapore
Sensor on/off por anti vaho // Touch sensor on/off for anti-steam //
Berührungsschalter Ein / Aus für Anti—Beschlag-Zubehör //
Interrupteur tactile marche/arrêt pour antibuée

CB5
Interruttore infrarossi
Interruptor de infrarrojos // Infra-red switch // Infrarotschalter // 
Interrupteur infrarouge

CB9S
Interruttore touch on/off per lampade e CB8/1
Sensor on/off por lamparas y CB8/1
Touch sensor on/off for lamps and CB8/1
Berührungsschalter Ein / Aus für Lampen und CB8/1
Cappteur tactile on/off pour lampes et CB8/1

CB0
Interruttore meccanico
Interruptor mecanico // Mechanical switch
Mechanischer Schalter // Interrupteur mécanique

CB1
2 prese 10A
2 tomas eléctricas de 10A // 2 10A electrical sockets
2 Steckdosen 10A // 2 prises électriques 10A

CB8
Specchio ingranditore integrato  x2 ø 20cm
Espejos aumento intergado x2 ø 20cm // Integrated magnifying mirror 
x2 ø 20cm // Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm // Miroir 
grossissant intégré x2 ø 20cm

CB8/1
Specchio ingranditore integrato illuminato 4000K x2 ø 20cm
Espejo de aumento con luz 4000K x2 ø 20cm // Integrated magnifying 
mirror with light 4000K x2 ø 20cm // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel (4000 K) x2 ø 20cm // Loupe intégrée avec 
éclairage 4000K x2 ø 20cm

109



ILLUMINAZIONE
ILLUMINAZIONE
LA LUCE SI FA ACCESSORIO
La luz se hace accesoria
Light becomes smart accessory
Licht wird zum Accessoire 
La lumière devient un accessoire
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L (cm) K Codice Watt Lumen

40 4000 7910 4 400

50 4000 7911 5 500

60 4000 7912 6 600

70 4000 7913 7 700

80 4000 7914 8 800

90 4000 7915 9 900

100 4000 7916 10 1000

120 4000 7917 12 1200

140 4000 7918 14 1400

160 4000 7919 16 1600

180 4000 7920 18 1800

L (cm) K Codice Watt Lumen

40 3000 7910/CA 4 400

50 3000 7911/CA 5 500

60 3000 7912/CA 6 600

70 3000 7913/CA 7 700

80 3000 7914/CA 8 800

90 3000 7915/CA 9 900

100 3000 7916/CA 10 1000

120 3000 7917/CA 12 1200

140 3000 7918/CA 14 1400

160 3000 7919/CA 16 1600

180 3000 7920/CA 18 1800

SARTORIA

Alluminio anodizzato lucido, policarbonato.
Aluminio anodizado brillante,policarbonato.
Anodized shiny aluminium, polycarbonate.
Glänzendes eloxiertes Aluminium, Polykarbonat.
Aluminium eloxé brillant,polycarbonate.

L 2,5cm

2,1cm

0,4cm

1cm

Lampada per specchiere con luce a LED. Si applica sullo specchio con adesivo.
Lámpara LED para espejo. Se instala sobre el espejo con adhesivo.  
Lamp for mirror with LED light. Installation on the top of the mirror with adhesive.
Spiegelleuchte mit LED-Licht. Anbringung an der oberen Spiegelkante mit Klebeband.
Lampe à LED pour miroir. S’applique sur le miroir avec adhésif.

Fornita con alimentatore, spessore max cm 2
Entregada con alimentador, espesor máximo 2 cm
Supplied with power supply. Max thickness 2 cm
Mit Netzteil, Stärke maximal 2 cm
Alimentateur, épaisseur maximum 2 cm

Disponibili anche su misura
Disponibles a medida // Available with special measures // Maßanfertigung 
möglich // Disponibles sur mesure

5500K

Luce fredda
Luz fria // Cold light // Kaltes Licht // Lumière froide

SU RICHIESTA
Bajo pedido // On request // Auf Anfrage // Sur demande

max L cm 300

CB9S
Interruttore touch on/off, solo con specchi KOH-I-NOOR
Kit sensor on/off, solo con espejos KOH-I-NOOR
Touch sensor on/off, only with KOH-I-NOOR mirrors
Berührungsschalter Ein / Aus, nur für KOH-I-NOOR Spiegel 
Interrupteur tactile On/Off, uniquement avec les miroirs KOH-I-NOOR

OPTIONAL

Luce calda
Luz cálida // Warm light // Warmes Licht // Lumiere chaude

Luce neutra
Luz neutra // Neutral light // Neutrales Licht // Lumiere mixte
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Design: Studio KOH-I-NOOR

230 V4000KIP 23
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LAMPADE Watt Lumen

10 1000

10 1000

4 500

4 500

Codice

7930KK

7930N

7932KK

7932N

Design: Studio KOH-I-NOOR

Ottone cromato, policarbonato.
Latón cromado, policarbonato.
Chromed plated brass, polycarbonate.
Verchromtes Messing, Polykarbonat.
Laiton chromé, polycarbonate.

Ottone nero, policarbonato.
Latón negro, policarbonato.
Black brass, polycarbonate.
Schwartz Messing, Polykarbonat.
Laiton noir, polycarbonate.

ABS cromato, policarbonato.
ABS cromado, policarbonato.
Chromed plated ABS, polycarbonate.
Verchromtes ABS, Polykarbonat.
ABS chromé, polycarbonate.

ABS nero, policarbonato.
ABS negro, policarbonato.
Black ABS, polycarbonate.
Schwartz ABS, Polykarbonat.
ABS noir, polycarbonate.

60 cm

9.3 cm

60 cm

9.3 cm

29.6 cm

11.9 cm

29.6 cm

11.9 cm

230 V

4000K IP 23

Funziona senza alimentatore
Funciona sin transformador
It works without power supply
Funktioniert ohne Trafo 
Fonctionne sans alimentateur

La lampada può essere montata
sullo specchio e sulla cornice.
La lámpara se puede montar
en el espejo y el marco.
The lamp can be mounted
on the mirror and frame.
Die Lampe kann
am Spiegel und Rahmen montiert werden.
La lampe peut être montée
sur le miroir et le cadre.

CB9S
Interruttore touch on/off, solo con 
specchi KOH-I-NOOR
Kit sensor on/off, solo con espejos KOH-
I-NOOR // Touch sensor on/off, only with 
KOH-I-NOOR mirrors //Berührungsschalter 
Ein / Aus, nur für KOH-I-NOOR Spiegel 
// Interrupteur tactile On/Off, uniquement 
avec les miroirs KOH-I-NOOR

OPTIONAL
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7930KK

7932KK

7930N

7932N
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LAMPADE

230 V

4000K IP 23

Design: Studio KOH-I-NOOR

Funziona senza alimentatore
Funciona sin transformador
It works without power supply
Funktioniert ohne Trafo 
Fonctionne sans alimentateur

30cm

4,2cm

10,1cm

1,4cm

3,5cm

Watt Lumen

8 850

8 850

5 450

Codice

7933KK

7933N

7909

La lampada può essere montata
sullo specchio e sulla cornice.
La lámpara se puede montar
en el espejo y el marco.
The lamp can be mounted
on the mirror and frame.
Die Lampe kann
am Spiegel und Rahmen montiert werden.
La lampe peut être montée
sur le miroir et le cadre.

50 cm

12 cm

50 cm

12 cm

CB9S
Interruttore touch on/off, solo con 
specchi KOH-I-NOOR
Kit sensor on/off, solo con espejos KOH-
I-NOOR // Touch sensor on/off, only with 
KOH-I-NOOR mirrors //Berührungsschalter 
Ein / Aus, nur für KOH-I-NOOR Spiegel 
// Interrupteur tactile On/Off, uniquement 
avec les miroirs KOH-I-NOOR

OPTIONAL

ABS cromato, policarbonato.
ABS cromado, policarbonato.
Chromed plated ABS, polycarbonate.
Verchromtes ABS, Polykarbonat.
ABS chromé, polycarbonate.

ABS cromato, policarbonato.
ABS cromado, policarbonato.
Chromed plated ABS, polycarbonate.
Verchromtes ABS, Polykarbonat.
ABS chromé, polycarbonate.

ABS nero, policarbonato.
ABS negro, policarbonato.
Black ABS, polycarbonate.
Schwartz ABS, Polykarbonat.
ABS noir, polycarbonate.
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7933KK

7933N

7909
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Watt Lumen

5 250

4.3 250

LAMPADE Codice

7905

7907

230 V

4000K IP 23

Design: Studio KOH-I-NOOR

Ottone cromato, policarbonato.
Latón cromado, policarbonato.
Chromed plated brass, polycarbonate.
Verchromtes Messing, Polykarbonat.
Laiton chromé, polycarbonate.

Fornite con alimentatore, spessore max cm 2
Entregadas con alimentador, espesor máx 2 cm
Supplied with power supply. Max thickness 2cm
Mit Netzteil, Stärke maximal 2 cm
Alimentateur épaisseur maximum 2 cm

8cm

8cm
10,7cm

1,5cm

1,5cm

1,5cm

35cm

3,2cm
2,5cm

6cm

1cm

CB9S
Interruttore touch on/off, solo con 
specchi KOH-I-NOOR
Kit sensor on/off, solo con espejos KOH-
I-NOOR // Touch sensor on/off, only with 
KOH-I-NOOR mirrors //Berührungsschalter 
Ein / Aus, nur für KOH-I-NOOR Spiegel 
// Interrupteur tactile On/Off, uniquement 
avec les miroirs KOH-I-NOOR

OPTIONAL

La lampada può essere montata
sullo specchio e sulla cornice.
La lámpara se puede montar
en el espejo y el marco.
The lamp can be mounted
on the mirror and frame.
Die Lampe kann
am Spiegel und Rahmen montiert werden.
La lampe peut être montée
sur le miroir et le cadre.
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7907

7905
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IL TUO MAKE UP: PERFEZIONE QUOTIDIANA
Tu maquillaje: perfección cotidiana
Your make up: daily perfection
Dein Make-up: tägliche Perfektion 
Votre maquillage: perfection quotidienne

SPECCHI
INGRANDITORI
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SPECCHI INGRANDITORI

SCALA CONVENZIONALE  
PER GLI INGRANDIMENTI
Escala convencional para los aumentos
Conventional scale for magnification
Vergrößerungsspiegel übliche Vergrößerungstabelle
Échelle conventionnelle pour grossissement

R 0mm

R 800mm

KOH-I-NOOR

KOH-I-NOOR

KOH-I-NOOR

Altri
Otras marcas
Other brands
Andere Hersteller
Autres

Altri
Otras marcas
Other brands
Andere Hersteller
Autres

Altri
Otras marcas
Other brands
Andere Hersteller
Autres

R 600mm

R 300mm

x2

x3

x6

x5

x7

x10

Espejo de aumento
Magnifying mirror
Vergrößerungsspiegel
Miroir grossissant
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Lastra specchio sottoposta a 700°C
Luna calentada a 700º C
Pane of glass up to 700°C
Flaches Spiegelglas mit 700°C erwärmt 
Plaque miroir soumise à 700°C

Specchio singolo sottoposto a 700°C
Espejo individual calentado a 700º C
Mirror up to 700°C
Einzelner Spiegel mit 700°C erwärmt
Miroir single soumis à 700°C

Piegatura a caldo sulla calotta
Curvatura con plegado en caliente
Hot folding of the calotte
Formen der Kalotte unter Wärme
Pliage à chaud sur la calotte

Piegatura a caldo sulla calotta
Curvatura con plegado en caliente
Hot folding of the calotte
Formen der Kalotte unter Wärme
Pliage à chaud sur la calotte

Specchio x3 KOH-I-NOOR 
senza distorsioni ai bordi
Espejo X3 KOH-I-NOOR sin distorsiones por los 
bordes
KOH-I-NOOR magnification mirror x3 without any 
distortion along the edge
Spiegel mit Vergrößerung x3 KOH-I-NOOR ohne 
Verzerrung am Rand
Miroir x3 KOH-I-NOOR sans distorsions sur les bords 

Specchio con distorsioni ai bordi
Espejo con distorsión por los bordes
Mirror with distortion along the edge
Spiegel mit Verzerrung am Rand
Miroir avec distorsions sur les bords

Singolo specchio con effetti di 
distorsione lungo il bordo
Espejo individual con efecto de distorsiones por los 
bordes
Mirror with distortion effect along the edge
Einzelner Spiegel mit Verzerrung am Rand
Miroir single avec effets de distorsion sur la longueur 
du bord

Calotta di specchio esente da 
distorsioni
Curvatura de espejo exenta de distorsiones
Calotte without distortions
Verzerrungsfreie Spiegelkalotte
Calotte de miroir exempte de distorsions 

Scarto del 5% per distorsione
Descarte del 5% de la superficie del espejo por 
distorsiones
Waste of 5% for distortion
5% Ausschuss wegen Verzerrung
Écart du 5% pour distorsion

Taglio del singolo specchio
Corte de espejos individuales
Cut of the mirror
Schneiden der einzelnen Spiegel
Coupage de chaque miroir

1. 1.

2. 2.

3.3.

4.

5.

ALTRI PROCESSI  
PRODUTTIVI
Otros procesos productivos
Other production processes
Andere Herstellungsverfahren
Autres processus de fabrication

CONFRONTI    
E DIFFERENZE
Comparación y diferencias
Comparison and differences 
Vergleiche und Unterschiede
Comparaisons et différences

PROCESSO PRODUTTIVO  
KOH-I-NOOR
Proceso productivo KOH-I-NOOR
KOH-I-NOOR production process   
Herstellungsverfahren KOH-I-NOOR                                                  
Processus de fabrication KOH-I-NOOR

R

R
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11=1 1~

QUADROLO
Specchi ingranditori
Espejo de aumento
Magnifying mirror
Vergrößerungsspiegel
Miroir grossissant

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS cromato. Attacco a muro e base alluminio cromato. 
Estructura en latón cromado y marco en ABS cromado. Soporte de pared y base aluminio cromado.
Chromed plated brass structure and frame in chromed plated ABS. Wall attach and base of chromed aluminium.
Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und Fuß aus verchromtem Aluminium.
Structure en laiton chromé et cadre en ABS chromé. Support mural et base en aluminium chromé.

Braccio singolo
Brazo sencillo // Single arm // Einfacher Arm // Bras 
simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

63/1 KK3 (x3)

Specchio da tavolo
Espejo sobremesa // Table mirror // Tischmodell // 
Miroir à poser
cm 20 x 11,5 x h 37

Art.

64/1 KK3  (x3)

Braccio doppio.
Brazo doble // Double arm // Doppelarm // Double 
bras
cm 20 x 46 x h 20

Art.

63/2 KK3  (x3)

Braccio singolo
Brazo sencillo // Single arm // Einfacher Arm // Bras 
simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

H63/1 KK3 (x3)

Il sistema  multisnodo del braccio consente 
di orientare e posizionare la lente in tutte le 
direzioni

El sistema de rótula del brazo, permite orientar y 
posicionar la lente en cualquier dirección.

The multijoint system of the arm enables to orient 
and position the mirror in all directions.

Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der 
Spiegel in alle Richtungen verstellbar.

Le système d’articulation du bras permet de 
positionner le miroir dans toutes les directions

Materiali //Materiales // Materials // Material // Matériaux

Design: Studio KOH-I-NOOR
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•
KK

Finiture // Acabados // Finishing // Ausführungen // Finitions

Il sistema  multisnodo del braccio consente di orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni
El sistema de rótula del brazo, permite orientar y posicionar la lente en cualquier dirección.
The multijoint system of the arm enables to orient and position the mirror in all directions.
Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der Spiegel in alle Richtungen verstellbar.
Le système d’articulation du bras permet de positionner le miroir dans toutes les directions
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•
Alimentazione esterna con spina o a batteria. 
Specchio da tavolo
Alimentación externa por clavija o batería. Espejo 
sobremesa // External power supply with plug or 
battery. Table mirror // Indirekter Stromanschluss mit 
Stecker oder Batterie. Tischmodell // Alimentation 
extérieure avec fiche ou batterie. Miroir à poser
cm 20 x 11,5 x h 41

Art.

C62/1 KK3 (IP20)  (x3)

C62 BA-3

Alimentazione diretta a parete. Braccio singolo
Alimentación directa a pared. Brazo sencillo // Direct 
power supply. Single arm // Direkter Stromanschluss. 
Einfacher Arm // Alimentation directe. Bras simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

C60/1 KK3 (IP23)  (x3)

C60/1 BA3  (x3)

Alimentazione esterna con spina. Braccio singolo
Alimentación externa por clavija. Brazo sencillo 
// External power supply with plug. Single arm // 
Indirekter Stromanschluss mit Stecker. Einfacher Arm // 
Alimentation extérieure avec fiche. Bras simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

C61/1 KK3 (IP 20)  (x3)

Alimentazione diretta a parete. Braccio doppio.
Alimentación directa a pared. Brazo doble // Direct 
power supply. Double arm // Direkter Stromanschluss. 
Doppelarm // Alimentation directe. Double bras
cm 20 x 46 x h 20

Art.

C60/2 KK3 (IP 23)  (x3)

C60/2 BA3  (x3)

Alimentazione esterna con spina. Braccio Doppio.
Alimentación externa por clavija. Brazo doble // 
External power supply with plug. Double arm // 
Indirekter Stromanschluss mit Stecker. Doppelarm // 
Alimentation extérieure avec fiche. Double bras
cm 20 x 46 x h 20

Art.

C61/2 KK3 (IP20)  (x3)

Alimentazione diretta a parete. Braccio singolo. 
Alimentación directa a pared. Brazo sencillo // Direct 
power supply. Single arm // Direkter Stromanschluss. 
Einfacher Arm // Alimentation directe. Bras simple
cm 20 x 31 x h 20

Art.

H60/1 KK3 (IP23) (x3)

QUADROLO LED
Specchi ingranditori
Espejo de aumento
Magnifying mirror
Vergrößerungsspiegel
Miroir grossissant

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS cromato. Attacco a muro e base ABS cromato. 
Estructura en latón cromado y marco en ABS cromado. Soporte de pared y base ABS cromado.
Chromed plated brass structure and frame in chromed plated ABS. Wall attach and base of chromed ABS.
Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und Fuß aus verchromtem ABS.
Structure en laiton chromé et cadre en ABS chromé. Support mural et base en ABS chromé.

Materiali //Materiales // Materials // Material // Matériaux

Design: Studio KOH-I-NOOR

230 V
IP 20
IP 23

12V

10
warranty

5500K
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•

Il sistema  multisnodo del braccio consente di orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni
El sistema de rótula del brazo, permite orientar y posicionar la lente en cualquier dirección.
The multijoint system of the arm enables to orient and position the mirror in all directions.
Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der Spiegel in alle Richtungen verstellbar.
Le système d’articulation du bras permet de positionner le miroir dans toutes les directions

KK

Finiture // Acabados // Finishing // Ausführungen // Finitions
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Braccio singolo
Brazo sencillo // Single arm // Einfacher Arm // Bras 
simple
cm ø23 x 31 x h 23

Art.

38/1 KK2  (x2)

38/1 KK3  (x3)

Specchio da tavolo
Espejo sobremesa // Table mirror // Tischmodell // 
Miroir à poser
cm 23 x 11,5 x h 38

Art.

39/1 KK2  (x2)

39/1 KK3  (x3)

Braccio doppio.
Brazo doble // Double arm // Doppelarm // Double 
bras
cm ø23 x 46 x h 23

Art.

38/2 KK2  (x2)

38/2 KK3  (x3)

Braccio singolo
Brazo sencillo // Single arm // Einfacher Arm // Bras 
simple
cm ø23 x 31 x h 23

Art.

H38/1 KK2 (x2)

H38/1 KK3 (x3)

DISCOLO
Specchi ingranditori
Espejo de aumento
Magnifying mirror
Vergrößerungsspiegel
Miroir grossissant

Design: Studio KOH-I-NOOR

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS cromato. Attacco a muro e base alluminio cromato. 
Estructura en latón cromado y marco en ABS cromado. Soporte de pared y base aluminio cromado.
Chromed plated brass structure and frame in chromed plated ABS. Wall attach and base of chromed aluminium.
Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und Fuß aus verchromtem Aluminium.
Structure en laiton chromé et cadre en ABS chromé. Support mural et base en aluminium chromé.

Materiali //Materiales // Materials // Material // Matériaux
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Il sistema  multisnodo del braccio consente di orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni
El sistema de rótula del brazo, permite orientar y posicionar la lente en cualquier dirección.
The multijoint system of the arm enables to orient and position the mirror in all directions.
Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der Spiegel in alle Richtungen verstellbar.
Le système d’articulation du bras permet de positionner le miroir dans toutes les directions
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Alimentazione esterna con spina. Braccio singolo
Alimentación externa por clavija. Brazo sencillo 
// External power supply with plug. Single arm // 
Indirekter Stromanschluss mit Stecker. Einfacher Arm // 
Alimentation extérieure avec fiche. Bras simple
ø cm 23 x 31

Art.

C36/1 KK2 (IP 20)  (x2)

C36/1 KK3 (IP 20)  (x3)

C36/1 G2 (IP 20)  (x2)

C36/1 G3 (IP 20)  (x3)

Alimentazione diretta a parete. Braccio singolo
Alimentación directa a pared. Brazo sencillo // Direct 
power supply. Single arm // Direkter Stromanschluss. 
Einfacher Arm // Alimentation directe. Bras simple
ø cm 23 x 31

Art.

C35/1 KK2 (IP 23)  (x2)

C35/1 KK3 (IP 23)  (x3)

C35/1 G2 (IP 23)  (x2)

C35/1 G3 (IP 23)  (x3)

C35/1 BA3   (x3)

Alimentazione diretta a parete. Braccio doppio.
Alimentación directa a pared. Brazo doble // Direct 
power supply. Double arm // Direkter Stromanschluss. 
Doppelarm // Alimentation directe. Double bras
ø cm 23 x 46

Art.

C35/2 KK2 (IP 23)  (x2)

C35/2 KK3 (IP 23)  (x3)

C35/2 G2 (IP 23)  (x2)

C35/2 G3 (IP 23)  (x3)

C35/2 BA3  (x3)

Alimentazione esterna con spina. Braccio Doppio.
Alimentación externa por clavija. Brazo doble // 
External power supply with plug. Double arm // 
Indirekter Stromanschluss mit Stecker. Doppelarm // 
Alimentation extérieure avec fiche. Double bras
ø cm 23 x 46

Art.

C36/2 KK2 (IP 20)  (x2)

C36/2 KK3 (IP 20)  (x3)

C36/2 G2 (IP 20)  (x2)

C36/2 G3 (IP 20)  (x3)

Alimentazione diretta a parete. Braccio singolo
Alimentación directa a pared. Brazo sencillo // Direct 
power supply. Single arm // Direkter Stromanschluss. 
Einfacher Arm // Alimentation directe. Bras simple
ø cm 23 x 31

Art.

H35/1 KK2 (IP 23)  (x2)

H35/1 KK3 (IP 23)  (x3)

DISCOLO LED
Specchi ingranditori
Espejo de aumento
Magnifying mirror
Vergrößerungsspiegel
Miroir grossissant

Design: Studio KOH-I-NOOR

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS cromato. Attacco a muro e base ABS cromato. 
Estructura en latón cromado y marco en ABS cromado. Soporte de pared y base ABS cromado.
Chromed plated brass structure and frame in chromed plated ABS. Wall attach and base of chromed ABS.
Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und Fuß aus verchromtem ABS.
Structure en laiton chromé et cadre en ABS chromé. Support mural et base en ABS chromé.

Materiali //Materiales // Materials // Material // Matériaux

230 V
IP 20
IP 23

12V

10
warranty

5500K

Alimentazione esterna con spina o a batteria. 
Specchio da tavolo
Alimentación externa por clavija o batería. Espejo 
sobremesa // External power supply with plug or 
battery. Table mirror // Indirekter Stromanschluss mit 
Stecker oder Batterie. Tischmodell // Alimentation 
extérieure avec fiche ou batterie. Miroir à poser
cm 20 x 11,5 x h 41

Art.

C37/1 KK2 (IP 20)  (x2)

C37/1 KK3 (IP 20)  (x3)

C37 BA-3  (x3)
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Il sistema  multisnodo del braccio consente di orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni
El sistema de rótula del brazo, permite orientar y posicionar la lente en cualquier dirección.
The multijoint system of the arm enables to orient and position the mirror in all directions.
Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der Spiegel in alle Richtungen verstellbar.
Le système d’articulation du bras permet de positionner le miroir dans toutes les directions
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Specchi ingranditori bifacciali
Espejo de aumento de doble cara
Doube sided magnifying mirror
Doppelseitiger Vergrößerungsspiegel
Miroir grossissant à deux faces

Doppiolo
ø cm 23 x 21

Art.

40/1 KK2  (x2)

40/1 KK3  (x3)

40/1 KK6  (x6)

Doppiolo
ø cm 23 x 21

Art.

40/1 G2  (x2)

40/1 G3  (x3)

Doppiolino
ø cm 18 x 34,5

Art.

47/2 KK2  (x2)

47/2 KK3  (x3)

47/2 KK6  (x6)

Doppiolino
ø cm 18 x 18,5

Art.

47/1 KK2  (x2)

47/1 KK3  (x3)

47/1 KK6  (x6)

Doppiolino
ø cm 18 x 45 x h 38

Art.

48/1 KK2  (x2)

48/1 KK3  (x3)

48/1 KK6  (x6)

Doppiolino
ø cm 18 x h 33

Art.

46/1 KK2  (x2)

46/1 KK3  (x3)

46/1 KK6  (x6)

Doppiolo
ø cm 23 x 31

Art.

40/2 KK2  (x2)

40/2 KK3  (x3)

40/2 KK6  (x6)

Doppiolo
ø cm 23 x 31

Art.

40/2 G2  (x2)

40/2 G3  (x3)

Design: Studio KOH-I-NOORDOPPIOLO E DOPPIOLINO

Materiali //Materiales // Materials // Material // Matériaux

Struttura in ottone cromato e cornice in ABS cromato. Attacco a muro e base alluminio cromato. 
Estructura en latón cromado y marco en ABS cromado. Soporte de pared y base aluminio cromado.
Chromed plated brass structure and frame in chromed plated ABS. Wall attach and base of chromed aluminium.
Struktur aus verchromtem Messing und Rahmen aus verchromtem ABS. Wandmontageplatte und Fuß aus verchromtem Aluminium.
Structure en laiton chromé et cadre en ABS chromé. Support mural et base en aluminium chromé.
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Il sistema  multisnodo del braccio consente di orientare e posizionare la lente in tutte le direzioni
El sistema de rótula del brazo, permite orientar y posicionar la lente en cualquier dirección.
The multijoint system of the arm enables to orient and position the mirror in all directions.
Durch das System “Multisnodo” des Arms ist der Spiegel in alle Richtungen verstellbar.
Le système d’articulation du bras permet de positionner le miroir dans toutes les directions

GKK
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Specchio con manico pieghevole. Bifacciale
Espejo con mango plegable. Doble cara // Mirror with 
folding handle // Spiegel mit Klappgriff. Doppelseitig // 
Miroir avec manche pliable. Double face
ø cm 14 x h 16,5

Art.

387KN  (x2)

387KN-3  (x3)

387KN-6   (x6)

Specchio monofacciale con illuminazione a LED
Espejo de una cara con iluminación LED // Single-
sided mirror with LED lighting  // Einseitiger Spiegel mit 
LED-Beleuchtun // Miroir simple face avec éclairage 
LED
cm 21,5 x h 35/45

Art.

K601KK   (x3)

Specchio con manico pieghevole. Bifacciale
Espejo con mango plegable. Doble cara // Mirror with 
folding handle // Spiegel mit Klappgriff. Doppelseitig // 
Miroir avec manche pliable. Double face
ø cm 14 x h 16,5

Art.

SC152N-3 (x3)

SC152N-6 (x6)

SC152V-3  (x3)

SC152V-6 (x6)

Specchio bifacciale da tavolo con base. 
Espejo doble cara de sobremesa // Double face table 
mirror with base // Doppelseitiger Standspiegel mit Fuß 
// Miroir double face à poser avec pied
ø cm 18 x h 23

Art.

385KK-3  (x3)

385KK-6  (x6)

385V-3  (x3)

385V-6  (x6)

Specchio con manico multisnodo e supporto. 
Bifacciale
Espejo con mango articulado y soporte. Extensible 
doble cara // Mirror with removable base and folding 
handle. Double side // Spiegel mit Klappgriff und 
Ständer. Doppelseitig // Miroir avec manche pliable et 
support amovible. Double face
ø cm 18 x h 30

Art.

2154N-3  (x3)

2154N-6   (x6)

2154V-3  (x3)

2154V-6  (x6)

Specchio con manico multisnodo e supporto. 
Bifacciale
Espejo con mango articulado y soporte // Extensible 
doble cara // Mirror with removable base and folding 
handle. Double side // Spiegel mit Klappgriff und 
Ständer. Doppelseitig // Miroir avec manche pliable et 
support amovible. Double face
ø cm 18 x h 30

Art.

398KK  (x2)

398KK-3  (x3)

398KK-6  (x6)

TOELETTA
Specchi ingranditori
Espejo de aumento
Magnifying mirror
Vergrößerungsspiegel
Miroir grossissant

Design: Studio KOH-I-NOOR

Materiali //Materiales // Materials // Material // Matériaux

Struttura in ABS colorato, ABS cromato, policarbonato. Lenti prodotte in UE esenti da distorsioni.
Estructura en ABS coloreado, ABS cromado, policarbonato. Lentes producidas en la UE exenta de distorsiones.
Structure of coloured ABS, chromed ABS, polycarbonate, Lenses produced in the EU and free of distortions.
Struktur aus farbigem ABS, verchromtem ABS, Polykarbonat. Verzerrungsfreies Spiegelglas, in der EU hergestellt.
Structure en ABS coloré, ABS chromé, polycarbonate. Verres non-déformants produits en UE.
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Specchio da parete, con braccio snodato 
estensibile. Bifacciale
Espejo de pared, con brazos articulados extensibles. 
Doble cara // Mirror for wall-mounting, extensible 
supple arm // Doppelspiegel zur Wandanbringung, mit 
dreh-und ausziehbarem Arm. Doppelseitig // Miroir  à 
mur, avec bras articulé extensible. Double face
ø cm 18 x 30 x h 18

Art.

390KK  (x2)

390KK-3  (x3)

390KK-6  (x6)

Specchio monofacciale con ventosa
Espejos de una cara con ventosa mecánica // Single 
face mirror with suction cup // Einseitiger Spiegel mit 
Saugnapf // Miroir une face avec ventouse
ø cm 14 x 6

Art.

378KK-3  (x3)

378KK-6  (x6)

Specchio monofacciale snodato con adesivo
Espejo de una cara de pared articulado con 
adhesivo // Supple single face mirror with adhesive 
// Beweglicher einseitiger Spiegel mit Klebesystem // 
Miroir une face articulé autocollant.
ø cm 23 x h 10

Art.

389KK-3  (x3)

389KK-6  (x6)

Specchio monofacciale a 3 ventose
Espejos de una cara con 3 ventosas // Single face 
mirror with 3 suction cups // Einseitiger Spiegel mit 3 
Saugnäpfen //Miroir une face avec 3 ventouses.
øcm 23

Art.

5511KK-3 (x3)

5511KK-6 (x6)

5511N-3   (x3)

5511N-6  (x6)

5511V-3  (x3)

5511V-6  (x6)

TN VKK / KN

Finiture // Acabados // Finishing // Ausführungen // Finitions
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LEGENDA SIMBOLI

Leyenda símbolos
Symbol key
Legende Symbole
Légende symboles

12V

Tensione LED specchi ingranditori
Tensión LED espejos aumento // LED voltage
of magnification mirrors // Spannung
LED-Vergrößerungsspiegel // Tension LED des 
miroirs grossisants

IP 44 IP 23 IP 20

Grado di protezione IP
Grado de protección IP // IP protection degree // 
Schutzklasse // Degré de protection

Classe III
Clase III // Class III // Klasse III // Classe III

Fabbricazione ecologica esente da piombo e rame.
Producción ecólogica sin plomo ni cobre // Ecological 
production without lead and copper // Ökologische 
Herstellung ohne Blei und Kupfer // Production 
écologique sans plomb et cuivre

Disponibili anche su misura
Disponibles también a medida // Available with 
special measures // Maßanfertigung möglich // 
Disponibles sur mesure

Marchio di conformità CE
Conforme a norma CE // CE mark of conformity // 
CE Konformitätszeichen // Marque de conformité CE

Kit antivapore 
Kit anti-vaho // Anti-steam kit //
Anti-Beschlag-Zubehör // Kit antibuée

Presa 10A + interruttore
Toma eléctrica 10A + interruptor // Socket 10A and 
switch // Schalter 10A und Steckdose // Prise de 
courant 10A et interrupteur 

10
warranty

Garanzia 10 anni sul cristallo
Attivazione su www.koh-i-noor.it
Luna 10 años garantía - Activación en www.koh-i-
noor.es // Warranty 10 years on glass – Activation 
www.koh-i-noor.it //
10 Jahre Garantie auf das Kristallglas – Aktivierung 
auf www.koh-i-noor.it // Crystal garanti pour 10 ans 
– Activation sur www.koh-i-noor.it

Si può montare in orizzontale e in verticale
Se puede instalar tanto en horizontal como en 
vertical // Horizontal or vertical installation // 
Montage waagerecht oder senkrecht // Installation 
soit horizontale que verticale

Facilità di sostituzione di lampade LED
Las lámparas de LED son reemplazables con una 
simple actuación // LEDs can easily be changed // 
Einfaches Austauschen der LED-Stäbe // Lampes 
LED très faciles à remplacer. 

Classe I
Clase I // Class I // Klasse I // Classe I

Classe II 
Clase II // Class II // Klasse II // Classe II

Interruttore infrarossi
Interruptor infrarrojos // Infra-red switch //  
Infrarotschalter // Interrupteur à infrarouge

Interruttore meccanico
Interruptor mecanico // Mechanical switch
Mechanischer Schalter // Interrupteur mécanique

On Off antivapore 
On off anti-vaho // Anti-steam On off  //
Anti-Beschlag-On off // On off  antibuée

Dimmer touch on/off
Regulador de intensidad touch // Dimmer touch // 
Sensorschalter ein/aus mit integriertem Dimmer // 
Détecteur tactile on/off avec variateur d’intensité de 
lumière intégré

Interruttore touch on/off 
Kit sensor on/off // Touch sensor on/off  //
Berührungsschalter Ein / Aus // Interrupteur tactile 
marche/arrêt pour lampes

Variatore temperatura luce (2700K>6500K)
Variador temperatura luz (2700K > 6500K) // 
Light temperature variator (2700K> 6500K) // 
Lichttemperaturregler (2700K > 6500K) // Variateur 
de température lumière (2700K > 6500K)

Incasso specchio ingranditore x2 ø 20cm
Inserción de espejo de aumento x2 ø 20cm 
// Insertion of magnifying mirror x2 ø 20cm // 
Eingebauter Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm// 
Miroir grossissant intégré x2 ø 20cm

Incasso specchio ingranditore
illuminato x2 ø 20cm 4000K
Magnifying mirror with light recessed x2 ø 20cm 
4000K // Magnifying mirror with light recessed 
x2 ø 20cm 4000K // Eingebauter beleuchteter 
Vergrößerungsspiegel x2 ø 20cm 4000 K // Loupe 
intégrée avec éclairage x2 ø 20cm 4000K

3000K 6500K4000K 5500K

Temperatura della luce
Temperatura de la luz // Light temperature // 
Lichttemperatur // Température de la lumière

Tensione di rete
Tensión de red // Mains voltage // Netzspannung // 
Tension de la ligne

230 V
110
230
V
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